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IN Sese ignota CH Lingua be „tibi, Leto? amice: 


Nota ? revolve tamen vel femel Rud oput, 
0 TÉ alte 4 JA di 2 bab 
Et facili faltem methods digejja probabw, 


M 1/14 iege» 


Sin ignota? precor fep 


e, invidus, UNUS 


4 
"n 


Et Difces.LeGorum, aff non 
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$i, que(o, patiens, alter. 
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JUufrifimo e Excellentiffimo 

Domino LUDOVIC 0 Comité 

POCIE 
4 

Prafe&o CaugenG, Olkienicenfi, &c. Sa 

Illuftriff. & Excell: D. PalatiniTrocenfis magna fpei Filic 
Antoni? d $ Samuele > Wifni 1iewfki,Schołark £ p / 
Acile ac perf fe&e alienam Li ingnam in Patria. di 
quod operofum arduum que fre, prudens rerum inda> 
gator nequaquam inficias ibit; fed cam ex u/u poti 
qua à Magiftris & per regulas, hang jealica in. Jralia, 
Germanicam in Germania, Gallicam i i mul 
to facilis & breviori tempore add 
ftra experientia luculenter comprobat. 
fiquidem co fine, Nos preferti 1 
fcamus,& diicimus ut d 
nem in Lingua Gallica, à m 
ria perceptu intellexi,ut,& c ! 
guam meliùs confulerernr defiderio, & Bag Jluk : 
Prefette, qui eidé in hoc Nobilifimo Noftro Varfavienfi 
Collegio non fegnem navas opera, magis magifá; mihi 
at ere Cztni demererer benevolent, ig. facili & 
breviifima quanti licuit methodo colliger do, typis imp;ie 
medü, nec non przclaro- Nomini Tuo infcribendum. efe 
duxi, Si quod p profecto idioma feu loquendi genus,aut in 
focierite civili. & publica,anr in domefticis & priv 
gotijs, majore exiftimatione dignum putemg, h c vel ma- 
xime: quo, ut nulla, Larinna preter, cii jucundius tum 
magis neceffariü effe videtur, fic omni ftudio , omnid; 
contentione animi appetendum,  Quemadmc xiii anim 
Grzca antiquioribus feculis, ita przfencibi is. Lingua G 
lica, jure merito fibi inter czteras, (abfit invidia ve: ) 
pracipuas. partes vendicat:vix aliqna fane in Europa natio 
humanad; focietas. fupereft, que illam ultró callerc.non 
curet: ea potifimim ex caufa , quód omnis, gene 
ad omnem flatum pertinentes Libros, jam Hiftoricos, 
Geographicos, Mathematicos, Philofophicos , Politicos, 


cis ne- 


ris ac 


jam Sacros & profanos, Oratores & Poétas, ac quil bus, ad: 


De 0; rtbograp3 Dia Gall ica. 
nunciationis Gallicz, eft, ad fibtilitudinem Pronun- 


ctionis vocum Latinarii x l'olonicarum,ut patet; 


) 


nagifq; fequentib? in particulari patebit. : 
: 
Qe. 
Dy X cz 
De Vocalibus. 
4 Cimnliciràr e inceta i 
ź Simpliciter pronunciatur ut śpud Latinos, 
nift quando ponitur ante literam Z cum du- 
obus fupra punctis, pronunciatur ut e;vg, 
rufticus paian, bats, (vc. pronuncias 


E imo fine accentu, in medio (zpe,in fine ve. 


TO VOCIS T ind a p 


, gra 
tcrtijs Perfonis Num. Plur.non tantim e, fed 
& integra Syllaba env, non dicitur, s 1 
loquuntur; pronunciatur: parl. 24 


cum accentu, prorunciatur fempet 


tas/anté, bonitas bonté , Gre. >nunciatur 
ut fcribitur: [an té. bonte. frei ante lite- 
ras ii r, lt; 2,pronunciatur, vg. parler, 
loqui, fore: fylva,aprez poftea; fic: parlé fore; 


apré. Idem dicendum de vocibus unius fyl- 
labe ut: je, me, te, fe, le, que, cene, mes, fes 
,nec non, aupres, a[fes „avec; in qui- 
Dronunciatur. Quomodo autem, 
an clare & ipe té, an veró obfcure, ejufmodi 


i de beat, viva voce pot ius expri- 
1 


322621116 m veln in ead aba e 
a, vg. femina fe e,infans enfant; 
proni unciatur m, anfane Exczp.fi non funt in 


eadem fyllaba, aut, alterum m vel #fequitur; 
aut ponitur z ante ejufmodi e, tunc pronunci- 
atur, ut eft, & non mutatur, vg. menace com- 
minatio, ennemi hokis , moien medium; pro- 
lunciatur: menas, ennemi, moien. 
I imo ante s in fiae vocis, RE itur ut a- 
pud Polonos e vg. le matin mane, le Palatin 
Palating;: pron. Je matęń,le Palate, Ex ip. fi 
ponatur polt ejufmodi a, litera e, tics pronune 


latina; pron: fa Palatin. 
fonans ponitur ante Vocal.a,e,i,0,U, pronun- 


ciatur ut z. vg. hortus jardin, projicere, fetter | 


240 quando ut con- 


(vc. pron. zardgn, zette. 

O anten, in fine vocis, pronunciatur, ut apud 
Polonos g. vg. bon bonus; pron:bg. Tam veró | 
ante duplex a, pronunciatur ut a 
bonne bona, perfonne nemo;pron: bon, per on. 

7 debet pronunciari moliter acfi ż haberet an- 
te fe, vg purus pur, alfecurare affurer; pron. 
piur, affure; ita tamen, ut medietas tantum 
liter ; & litera u fonet. Exc. cómunis com- 
mun,ubi u pron uuciatur ach e effetante illud, 


ATs | 

De Diphtongis & Triphtongis. . | 
AI Semper pronunciaturute,vg. maifon domus, [| 
mais (ed; pron. mezg, me. 1 

AV 6 EAV Pronunciatur ut o,vg. haut altus,chapean pile- 1 
us; pron: ko, Babo. | 
EI ut e fed obfcure, vg. Confilium confeil, ple- 
| 

f 

ji 

| 


nus plein; pron:con/el, pleri. 
EV & OEV ut é fed crafsé, & producendo, compreffo 
ore, vg. feu ignis; pron. fee. 
OI ut o2, vg. Rex roi, vefper foir bibere boire; pron. 
tis tum 


1 unciatut of 


704, foar, boar. Excip. In Im pe 
Indicat. tum Conjunc. modi, pr 
e, vg. il feroit, ille effet, il avoir ille habebat; 

: i-fere, 1-lave. Quod etiam in aliis 
arcitre, Po- 


vocibus obfervatur, vg. apparere p | 
lonus Polonois, &c, pron. paretr و‎ Polone. | 
OV Pronunciaturutapud Latinos « vg. Nuw nos, d 

Vous vos, bout finis; pron. nz, vu, bu. .Inde 
oui pronunciatur ut ع‎ una fyllaba. | 
6. I. | 
De Confonantibus. 

B Pronunciatur ut apud Latinos & Polonos. 

A2 C; 


De Orthographia Gallica 
C, S, cb.c,ante e © iut fs, vg. Ciceron, pron. Pert; 
ante 4,0,4, ut K. vg. Car nam و‎ encore ad- 
hac;pron: kar, ankor. ¢ femper pronuncia- 
tur ut/s.vg. Puerzarcon, receptus reca; pron, 
[; 1 Ch ut fz, vg. cheval equus, 
$5; pr. Sval, fto. Nifi fequatur 
pron:ut: k, vg. Chrif, pr. kri. 
D in fine vocis, quando fequitur altera vox à Vo- 
cali incipiens, mutatur in ?. vg. quando ille 
erit, quand fera Pr. kan زع‎ ferm 


F itaut apud Latinos. 

G ante e & i pronunciatur ut z, vg. gélée gelu, 
gens populus, giber patibulum; pron:ze/ć,żany 
zibe.  Pofitum ante s, pronunciatur molli- 
ter ut À, vg. Compagnon focius ; pron: compa- 
"ig, _ 3tio Quando poft g ponitur x, tunc fi 
eit in fine, pronunciatur ut &;fiauté eft in prin- 
cipio vel in medio, prońunciatur ut folum e. 
vg.lingva Jangue,bellum guerre; pr:lankjger. 

H in bus non exprimitur, & in aliquibus 


vocibus exprimitur,vg. P homme homo, L Fon- 
neur honor, bardi audax, la honte pudor;pron. 
łom, loner, bardi, labat. 

L  pronunciatur ut apud Latinos, praterquim , 
quod aliquando reticeatur, vg. aliquid quelque 
chofe; pron. kek ffo. Et quód poft i fumme mo» 
lefcat , ita, ut videatur elle ante hancce 
literam 2, vg. trailer {cindere; pron: zailé , 
five zalze. 

M,N, P, ficet apud Latinos;nifi quód rin fine fyllaba- 

rü exprimatur quafi per nares. 

Q ante # pofitum, pronunciatur femper, ut k,vg. 
Requête füpplex libellus, 2uiter relinquere ; 

pron: reket, kite. 

R ut apud Latinos. 

S. politum iuter duas Vocales, femper etiam in 
hne, pronunciatur ut z, vg. pofer les armes, 
deponere arma;pron: poze /é zarm; in princi- 
pio vero üt fl. vg. fo/daz miles. lege: folda. 

T ut s,vg.condition conditio, partial partialis;pr. 

con- 


De Ortbographia Gallica. 

condifig و‎ parfial. ^ Excip: Voces definentes 
in rié ut amitié amicitia, pirsé mifericordia; I- 
tcm: inzzen, ut entretien ¢ ongrelsus > ltem, 
mixtion,que[i;on;in quibus z ut eit pronunciatur. 

V ut apud Latinos. 

X utz,&inter duas vocales ut ff, vg./oixange fexas 
ginta,zux hommes homiofog; pr: joafJant,0-zons. 

Z. pronunciatur üteft, vg. par hazard fortuito 

lege: par azar. Hec & reliqua melius bonus 


Magilier, & ufus, docebunt. 


CAPUT odum 
De Notis Orthog ra phi ICIS. 


E his, que communes funt tam Latinæ quàm 
Gallice Linguæ, Orcho + Notis,nihil hic 
tradetur, ut de commate, pero do, "e quomodó 
& quando. debeant fcribi; Sed folum de his, que 
funt pro prie Gallico Idiomati, ut de Apoftropho, 
Dierefi, Divifione, & Accentibus. 
APOSTROPHUS. fcribitur fic” & ef fignum omiffe 
Vocal lis; quando enim pott iltas voces: je, me, te, fe, le, la, 
que, de, ce, ne, ponitur aliqua Vocalis, tunc Vocalis in fine 
harum vocum eliditur, & loco: illius ponitur ejufmodi No- 
ta, vg. jh: habeo, l'ame anima; & pron:-ze, lam, Sz, 
apoftrophatur etiam, quando if velis, fequitur, aliàs/nun- 
quam, vg. s śl avost; sis avoient, fi elle avoite 
DIAERESIS. fcribitur fic .. & eft fignum quod fint due 
Vocales diftinétæ & non Diphtongus, vg. pais, Müfe, ne 
legatur: pe &c. Ponitur etiam fuper e, in fine Vocum de- 
finenrium. in ze. vg. Nué nubes, vaé vifus, dre. 
DIVISIO fcribitur -,ad.diftinétioné vocü in pronüciatione 
fimul unitarü, vg. paz/e-ż-:/,loquitur ne; quod proms parti. 
ACCENTUS, Acutus fcribitur fuper e quod ^a pro- 
nüciari debet, Vg. cbarité, aime. Gravis ponitu r, uper a 
Dativo Articuli, Jo Adve erbio ibi, & o Adverbio E , ad 
differentiam a verbihabet,le Articuli Fam & on Conjunét: 
vel. Aliqui etiam fcribunt: après auprès, expres, dés que. 
Circumflexw fignificat literam rejectam; VS. age, être; Ícri- 
bebatur enim olim: sage, etre. IN- 


1 


JNSTRUCTIO 


Secunda 
De Etbymologia Gallica. 


EE LEE EE ESS‏ تحاهما معا مع مع مع مع بحو 
Artes Orationis, ut in omni lingva » jc -&.an‏ 
Gallica, funt otto; fed cùm de Parti ipio nihi',de‏ 
Partibus Indeclinabilibus parum fir, gitur tan-‏ 
tüm erit cap. r. de Nomine. 2. de Pronomine, 3.‏ 


de Verbo. De Partibus vero Indeclinabilibus s» In- 


firući: 3tia. 
C ME T imum 
DNomine. 
°F Rsaendum eft hic 1. de Declinationibus Nomi- 
num ; 2. de Generibus; 3. quomodo formentur 
Subftantiva & Adjeśtiva Fæminina à Mafculinis; 
4. de Numero Plurali; 5. de Comparatione. 


S. I. 
De Decliriationibus Nominum. 
Omina apud Gallos non declinantur, feu non 
variantur per cafus, fcd nonnifi eorum Articuli, 
fine quibus rariffimè ponuntur. Porro Articulus 
eft 3plex: Definitus, Indefinitus, & Partittvus. 

1. ARTICVLVS DEFINIT $ eft, Le gen.Mafc. & 
La gen. fam. quo uiimur, 1m0 cum Appellativis 
determinatis, vg. le ciel celum, la terre terra. 2do 
eum Proprijs Montium, Fluviorum ; Regnorum , 
Provinciarum, vg. Ja Viflule; la Pologne, Prater Ge- 
nitiv.& Abl. vg.Roś de Pologne; de France; ubi Art. 
Indef.fervit, 3tjo ante ifta AdjeËtiva: autre alius, 
fainte fan&us, bon bonus, & alia, prafertim cum 

fine 


De E Tih ymo: log tą Gal lita. 7 || 
fine (ubftantivis ponuntur. Item Je ec fimi- |] 
lia Podefiva, fine fubftantivis poh ita. Iré poft iftas 


voces:touf, Monfieur, Madame. Fc. S nomen inci- | 
piat à vocali, runc a poftrophatur fic: sut GC di- | 
Gum eft, € valet 3 pro genere Mafc. quàm Fein. | 
Exemplum De eclinat: cum Artic: Definito. | 
Sing. Mafcul.] Famin. 20017 | 
Nom. le Pere d R n 
Pater. | it | 
Gen. du Pere de £ 
Patrise | int | 
Dat. asa Pere / ia P 1 
Patti. | inf |] 
Acc. le Perz,ut NO. la le en] | 
Patre. | | i I 
Voc. 6 Pere! E H | 
6 Pater, | | i 
Abl.ds Pere,utGen أ‎ de la Mere de 14 


Patribus. 


à Patre. | à Matre. | ab infante. 1 
Plur. Maf onis E Femin. | cum Apofir. H 
Nom, Jes Peres Meres les infini" | | 
Patres. bs LatreSe | infantes {| 
Gen. des Peres des Meres des enfans | | 
Patrum. | Matrum. | infant if 
Dat. aux Peres. aux Meres aux enfans | 
| Matribuse infantibus. | 
Acc.les Pere: Nom. I les Meres lec enfans | 
Patres. |, Matres | infantes. | 
Voc. û Peres ! 10 Meres ! 0 enfans ! | 
Patres ! | Matres L | in fantes ! 


des enfan 


, ÉD : ZE 
Abl. de Peres Gen. | de Meres 
ab infantibus. 


à Patribg | à Matribus. 


le Prince, lej Sic: ła masfon, "| Sic: P honneur, | 
livre, SC | face, &c. Pame, &c. 
2. ARTICVLVS JNDEFINITVS eft cOmunis | 
Generi Mafc. & Fem. Numero Sing. & Plur. ante 
Vocalem pariter apoftrophatur. Utimur illo imo 


8 De Ethymologia Gallica 

cum Proprijs V Lorie z mijał Urb 
rum, Menfium, ve. Augufte, Var[ov: 1 
Cum Nominibus Numeral bus caging alibus,vg. 
jours, &c. 2400 Cum Pronominibus: ego, tu ille nos 


vis; Jtem meus, fuas, fuus, nofier و‎ wefier, hic, quis 
dim ponuntur cum fuis Subftantivis, vg. Hore efprtt, 
&c. 3tio poft Adverbia quantitatis, < odi a (unt, 
beaucoup multum, peu E a rien nihil, &c. vg: 
beauct up de bruit, €F peu 4“ eet: multum rumoris, 
& parii effe&üs. Dicitur e:im: Masrre de dar fe, Hom 
me de gerre, Toneur de lut, &c "Vocatur Irdejinitus, 
quia ejus modi Nomina, cum quibus ponitur, sulia 
Articulo in cafu Nominativo defniu: tur 
Exemplum Declinat. cum Artic: Jndefinito. 
Mafcul Femin : 
N. Dieu. Mon Sauveur. bea No 
G. de Dieu.de Mon Ssuveurlde Marie.de 


D.a Dieu.àMon Sauveur | Marie. 
b 


rc 


A, Dieu. Mon Sauveur. Marie. Not re Dai nes] intoin. 
A.deDieu.deMon SauveurldeMarie.deNotreDamejd’ Antoin 


i 

| 
Sic: Moi, fur, &c. Sic: Paris, Cracovie m 
4. ARTICVLVS PARTITIV US feu Quantitativu 


nil aliud eft,nifi genitiv? Defin: Articuliz quo utimur 
quandó fermo eft de parte, feu rebus indetermina- 
tis, alicujus totius, vel multitudinis, vg. Date pa- 
nem, carnem, aurum, &c. Si dicitur de re certa 
& determinata, videlicct, de hoc pane, de hac car- 
e,de hoc auro, tunc utimur Artic: Defin. ( de gua 
fupra,) fic: Donnez le patm la via , Par; Si vero di- 


a 


catur indeterminate, tunc uti 6c Artic. Parti- 
tivo, fic: Donnez du pain, de la 


ter quando dicitur vg. Mércatorcs at 


De Ethymologia Gallica 
chands font arrives; fi autem de aliquibus indeter- 
minatis fermo fit, dicitur: des Marchands font arri- 
vés &c. Not: fi aliquod. Adjcétivum precedat.e- 
ju(modi Nomina, utimur Artic. Indef. de, vg. de 
bon pain, de bonne viande, &c. Idem, qdo Subftan- 
tivum aliquod precedit, vg: an morceau de pain. 
Exempium Declin. cum Artic. Partitivo. 
Singul. Ma (ul. | Famin. E Cum Apoff. 
le 
| 
le 


N: du vin Vinum. de La bierre Cetevifia de Peau agua. 


G. devin vini. Ge.| de bierre cerevifiećrc. | d ean aqua c. 


D. à du vin VÀ de la bierrc. ade eau. 
Ac. du vin. de la bierres de DP eau 
Ab. de Vina de bitrre. d eau. 


Plural. Maftul, | Famin, | ¢ um Apofir. 
N. des boeufs des Vaches des animau 
boves. enc. | Vacca. (ic. |; 
G. de boeu fs 
Ze a der beer, 
der b ;eujs. 
Abi l. de boeufs. D 


2. 
animalia (erc. 


a’ anit 4% 
a des animaux. 


der animaux, 


1 r 1 > 
ae Vaches. a animaux. 


Sic: dels cire,deTane~|Sic: de Pencre, 
( we &c. de Pargent &c. 


Ap., 
Sic: du P Pier, da 


( tabac &c. 
Juxta quofdam Grammaticos datur adhue 4r- 
ticulus V. nitatis,quo utimur, cùm aliquod individu- 
‘um vagé in Numero Singulari ponitur, vg. Vs hom- 
"es un livre; quidam homo ; liber. Sed quoni- 
am, illi folüm Rene Artic. Indefinitus cü Apoftr. 
bul fpecialiter bic de illo dicetur. Declinatur 
enim fic: Nem: Vn Prince; Gen:d' un Prince; Dat: à 
un Prince, xc. Idé de Feminine: Vne,vg. Vne femme, 

d’ une femme; &c. In Num.Plur. des, ut fuperius. 

$. „II, 
De Generibus Nominum. 

"Enera apud Gallos tantum funt duo: Mafiulinum, 
Sg Famininum.Quæ autem Nomina funt Generis 


et‏ ک2 


10 De Etbymologia 
GenerisMafculini.& quz Peminini,ex zplici fequen- 


ti Modo patebit; nempe: cx Sigusficatione, & Ter- 


minatione. 


Gen: Mafeul: , ex Significatione: Gen.! Femin: 


LN a Deorum, An-| 1. ' 0 ina Dearum,: 
Lie Vitotum,vg. | LN [[ rum,vg. lunin, Añ- 
Iupiter, Michel; Pi Ponti. jlne; Religiexfe M ynialis, Lin- 
fex, i dr 
2 


cantia, ut f unt, 
rum, ac 4: Aan partiür 
lanvier lanuarius, D 
nche. Dies Dominica, że 
ver, ec, Item: lé 


jour dies, le matin mane, le 
me 


midi meridies, Je forr velper, ' média noz; ad mi 

P beure hora, hinc: lebunne- {us Majus; / 
| Augu tus, (mc. 

3 Nomina Regn Prov. ع5‎ 

1 unt in و6‎ 


ur, le mal 

3.Nomina Regnorum, Pro- 
vinciarum, Urbium, vg. +e] 
Dannemare Dania, le Pertugał |V 
Portugalia; Paris Parifij 1 


Germania ; 


lonia, La France 


| 6 5 
Lug: lunum, cec cip. vide 3. | lias Rome, Venife, Ge 
4. Nomina Arborum & Me-, 4. Nomina Fructuum, vg. 


tallorum , ve. an Parier i-l Ja Pomme pomum, la cerife ce. 
5 [ j 


rus, Je chéne quetcus ; Pétain, rafum, í 
iannum, Je fer ferrum, Fe | مل‎ Palme palma; T. 
le dois d’or aureus nummus, ti ronce fentis , P épine 
in Gallia و‎ an écu SEN f 
(mc. ł 

s. Aliqua Nomina Flu: i- | s. Reliqua Nomina Flu- 
orum, ut: Je Rhin Rhent o łab iori im, ut: la Seiné Sequana; 


i So? SS i 
Rhone Rhodanus, le Tibre Ti-|ta ! tale Viftula; la Loire 


wc Et Arborum nac: 


inde 


beris, le Danube Danubius د‎ | Liger! la Tai Tamils , 
le Mein Manus, le Nil Nilus; pa M la Meufe, P Odes 
& alia quz in ipfa lingua Po-| re la Spréc, KC. KC. 


lonica funt Mafc ul:generis. 


Gen: 


De Etbymologia Gallica. n 
Gen: Ma[cul: ex Terminatione: Gen: Femin: 

b.c. d. finita, vg.le plomb (1. ) té & té finita, que 
plumbum, le bec rorum, Je|4 Latinis in tas vel tia deri- 
bouc hircus, le nid nidus, Je, vantur, vg. la cruauté crude- 


pied pes) Cc. |litas, 7 P amitié amicitia; la be- 
é cum accentu, finita, vg. | aatć formofitas, cc. 


le congé licentia, Le degré gra-| (2:) lacage cave 
dus, ee. Gz) 

e fine accentu, finita, vg. 
le voyage iter, le heritage | 
hared tas, (vc. Item: 
im, e blame|gratia, la langue 
bateme bapti- | plage plaga,ére 
fmus, le fiere fedes, le non , ludefinita,à Latinis in ntia & 
łe conte numerus, cc. ss udo prove nie Ntias ví 
qua a Latinis Mafculini ; fence pr 
neris procedu nt, vg le cer atitudo 
circ ulus, A EON ina 


iMaco;la rage ra 


cip. wide 


£e pagina, Item: I 
4 wie Vita; & quz | 
À Latin Femin. ve. /agrace 


la 


deluge dilus 


vituperium; 


g iobe globus, Ge. 


E acetarium , Vefizme æfti- 
matio, ła peine pana, Cura, 
103 , la maniere 


^ 2 
le Jan g fanguis, crc. Ex (3). 
le finita, vg. Je ير‎ coutume 


cura, lefl filum, Je renom fa- monis la nature natura, &c. 
ma, rc. Exc. (4.) (3.) La clef clavis, la nef 
n. 0. p. qs sc Vg. um an navis, la faif itis. 
annus,/e coin angulus; /e c 271 (4- ) La merci gratia, la fo- 
campus, /e cog gallus is, dee (5) !urmi Formica, Ze foi i des, la 
r. Tff vg.lechar cutrus, | Jo lex, la paroi paries; la faim 
le danger periculum, Ze plai- | fames. 
fir voluptas, le coeur cor, lef (5.) La boiffon potus, la cloi- 
labeur labor, le bonheur feli- | fon fepimentü la facon modus, 
Citas, .ع‎ (6. ) La fin finis, la main manus, le 
f finita, vg. le pas paffus, | foifon copia, lam at ‘fon domus 
le repas convivium, le repos| la moiffon mefls, Ja toifin "it 
quies. dre, (7.) lus; fa prifon carcer. ltem m,de= 
r. finita, vg. le fala? falus, | finentia in con,fon, & ion, pro- 
D habit veftis, (c.  Excip. | venientia à Verbalibo Latinis 
(8. ) 7 in 40, VS la lecon leStiv,la raie 
&. finita, vg. le fètu feftu- |pr ratio, la verfiun Verfio, &re. 
ca (6.2) 


مس 
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Gen. Majcul. Gen. Femin. 
cale feu ig nis, Je chapeau pi-, 1 r la chair caro, 
leus, &c. (9+) | cochlear, 
Ke nita; vg. le choix P a ;. Ite 


De 
uroux Iia, NE. ( 10 


er Mare, ta tour turr 


Gio, lec 
y. ze "nita, vg./e delay di عي‎ 


latio, Jenez nalus, (ec. 
Mafcul. Generis 
terea iunt, In: n 


* 


1 ovis, la foa 


US, une Jo: el. K = 
) La dent dens, {a foret 


1 1 1 
yiva, مغ‎ mort mors, la part 


nie 


> 
ger: fomnu 
ni néceílariu 
5 Ite 
ftantivé pofita, vg. le certain عماج‎ vifcus, la Zoe nurus. 

iux calx , la 


) La pe T gen la tri- 


pour l'incertain: certü pro in- IO. La chi 
` | & 

oix crux, la noix nux; la paix 
pix;L perarix per- 


ux COS ya toux tuilis, 


certo. 
*repofi itiones » 


accepta,vg. 4# peu parum, e, A que 
dehors extra y. Ć'Ce La oix vox. 


NOMINA utriuf Generis, fecundim diverfam Si- 
gnificationem: livre liber fe. libra fam. Manche manu. 
bium m. manica £ Memoire memoriale m. memoria f. 
Page Ephebus m. pagina f. Periode finis rei alicujus m. 
finis Orationis f. Temple templum m. tempus in capite fe 


Voile velamentum m. velum. navigij f. 


Go. HE 
De Formatione Subftant:& Adje&. Ge. Fam. 
qoum Subftantiva quam AdjeGtiva Femin-forman- 
tur à fuis Mafculinis, adje&a in fine litera e, vg. 
le Marchand RE 4# marcbande marcatrix; /e 
berger Paftor, la berge y grand magnus, la grandes 
aisé facilis, aisée, joli Su cadit NEE &c. Exci- 


piantar generaliter: 
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t. Mafculina definentia in Z, n, s,t, affumunt in fine f- 
min:le, ne, fe, tesvg. Le rival la rivalle,rivalis; nu nullus, 
baronne; le chien canis, 


nulle y. ;reil parsbareille,le Baron,la 
la chienne; le bon bonus, la bonne, le mien meus, la mienne; 
Legras pinguis, la grafe, gros craffus, groffes net mun lus, 


nitidus, netre &c. Ri 


hinc Compagnon (ocius,compa- 
gne larron fur, larrone perit, petite, gris, grife 
prudente, & 1 ACH que e tantüm admittunt. 

2 T definentia in c, in femin. habent gue, vg 
public publicus, publi que; 04 duc cadi “que, Grec Gre TUE و‎ &c. 
Excip: blanc a bus. blanche; franc liber ingenuus, franche; 
fec ficcus feche; Item: Duc dux,  Duc/effe 

+, Male. inf, £> عق‎ p, in fzmin. finiuntur in ve ZZ 
Neuf novus neuve, veuf viduus veuve , &c. long lońgis» 
longue; loup lupus, louve. 

4. Mate, in eau, infamininis habent in ele, vg. mae 
quercau leno, a querelle; bean pulcher / belle nogv 
1 fenex vieille, c. Hac tria A 
x, fi Subftantivum incipiat à Vocali,vel à P 
e fit Mafculinum five femin. vertuntur in bel, 


E prudent, 


zh . 


afpirabili, 
nouvel, vieil. 

$. Mafc. definentia Intex X ear, in femin.x, &r, mu- 
tant in fe, vg. heureux felix, beureufe; Menteur mentitor, 
menteufe , &c- Excip: Doux dulcis, douce, 
e.Item: EleSeur, Proteteur, E reur,& milia 
zlęśtnice, Proreftrice, Emperatrice, &c.Gouvernewr Director, 
te; Serviteur fervus ferwante, Pechcur peccator 
Zen: SC» 

. Irrezularia funt preterea aliqua , vg. hec: Diéu De- 

di. R 4 Reine, Prince Princefle; crud crudus و‎ crue, nud 
nudus nuć, épais fpitfus ćpaif] o fr "ais fecens fro: che. ltem: 
le cerf cervus, la biche cerva; cog gallus, paule gallina; Je 
cbeval equus, Je jument vel la A equa. 


E 
S. IV . 

De Formatione Numeri Pluralis, 
Uamvis Nomina, ut jam innuimus,non varian- 


tur quà ad cafus, variantur tamen quà ad Nu- 
me- 


i 
fes 


———————— 
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merum. Omnia aílumunt in Plurali literam s in fi- 
ne, vg. Je Seigneur Dominus, /es Seigneurs Domini; 


Pere Peres, homme hommes, &c. Excipiuntur hec: 
definentia in az, cz & ou, atlummiunt in 


[eu ignis; les 


1. Nomina, 
au, paller,les momeaux; tefe 


: 7 
plurali x, vg. le mota 
deux; le clou clavus, les cloux; &c. 
2 .Definentia in al & ail, mutant in Plurali al & ail 
in aux, vg. cheval chevaux, travail labortravaux, &e.Sic 
Je ciel cxlum, Tes cieux, le gęnouśl genu, les genoux, &c.nunc 
etiam fcribitur: le genom 

3. Definentia int, in plur. mutant #, ins, vg. Penfant 
les enfans content contentus contens, & C. Sic: tout omnis 26455 
ra Monofyllaba, ut: le moz verbum 


Ex untur tamen cate 
les mots, la dent dens, les dents, &c. 

4 Definentia ins, 5, & z, nullam in Plurali pati- 
untur mutationem, 5 le Palais palatium ; les palais; la 


voix Les. voix > le nez le nez, &c. 

s. Irregulare eit: P oeil oculus, habet in Plur. Jes yeux 
> 
SN 
. e 


m] 


De Gradibus Comparationis. 


Radus Comparationis ut apud Latinos ita & 

apud Gallos funt, tres: Pofifivus, ut ricbe dives; 
Comparativus, qui fit addendo ad Pofitivum, parti- 
culam plus, (quam debet fequi que ) ut: plus riche 
ditior; Superlatives, fi preponatur Pofitivo trés vel 
fort, vel etiam Comparativo le aut la, juxta diver- 
fitatem Generis, ut: tres riche vel fort riche, vel eti- 
am le plus riche ditiffimus , la plus riche ditiflima. 
Idem de Adverb, ut {agement dotte, plus fagement 
do&iüs, tres, fort vel le plus fagement, do&ifime. 
Excip. hine: 

1. Bon bonus, meilleur, tres bon vel Je meilleur; fict 
2. Mauvais mae 


éculi. 


bien bene, mieux, fort bien vel le mieux. 
lus, pire, trés mauvais vel Ze pire; fic: mal male, pw, trés 
mal vel lepi. 3. Petit parvus, mwiadra, fort petit vel le 


plus 
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plus petit; fic: Pex parum, moins, fort peu vel le moins. Be= 


aucoup multum, pls, vel d’avantage, le plus. 


CAPUT zdum 
De Pronomine. 


po apud Gallos funt 6plicia, nempe: Per- 
onalia, Poff:fRva, Demonftrativa , Relativa, 
Interrogativa, & Indefinita ; quz fingula iterum 
funt zplici : Conjuntliva, «qus femper conjungun- 
tur alicui partium Orationis, nec (ola in Oratio- 
ne poni poffunt; & Abjolata, que abfq; alia Orat: 
parte, fola ponuntur. 

1. PERSONALIA, Conjun&iva funt: „je ego; ża 
tu, śl ille, elle illa; Nous nos, ous vos, ti Is illi, elles 
ille; & pon: untur fe mper cum Verbis, vg je lise 
lego, tulis tu legis, śl vel elle liż ille vel illa le 
Nous lifons, vous lifex, ils vel elles lifent, aia Ab- 
foluta funt: mos ego, £03 tu, lużille, elle illas No 
nos, Vous, vos, eux illi, elles ilie; que ex fe non 
petunt, ut cum Verbis ponantur, vg. gut ella? quis 
eft ibi? moi ego; & non je; vel: lui ille, X non s/; 
vel: eux illi; &92c, Declinantur autem hoc modo. 


Singul: | | His. 
Nom. moż toj P | ele, | additur. 
ego. tle ille. EE | sta 
G. de moi p for, P Fer d'elle EYE 
mei. ES | illius. |illius. V fai. 
D. me,moi, A moi, | te „tot, à toi | diya lut, | Jus, à ele | 23. À (Ote 
mihi. tibi piui. | 1 | fibt. 
A, me, moi |; » foi, CH lui, ‘la, elle, Ife, foi. 
me. te. Wun illam. ` fe. 
À. de moi | le toi E ; PT 9 | de f 


8 me. 


dE éi 


Bes 
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Plur. 1 | | 
N. Now Vous eux per $ 
nos. E illi. DIER | 
G, de nous \.de Vous d'eux | a’ ellas de fois 
norm. pst fies ilar um. m 
D. Nous, à "ed 4$ ,4 009; leur ,à eux | el. lje 
nobis. bis. Jup, | Les „ils. | fibi. 
Ac. Now U T les, eux, | Jef, elles. Lie, fot. 
nos | vos. bas | illas. Ife." 
Ab: de Noes | de Vous pm | del le fot. 
à Nobis. là vobis. ]ab illis. [ab illis. |a fe. 
o 


Dativis & Acc ufativis, me te, luf, le, la, fe, 
utimur prec ipué, quando ponuntur~ ante Ver- 
bum, vg. Vous me dites,vos mihi dicitis; #/ {ui dit ile 
ili dicit, 62c. Reliquis vero ijídem cafibus, ut: 
oi, moi, toi Xc. utimur, quando po an 
verbo, vg. poft Imperativum: Dies mos & « lut, 
dicite mihi & illi, Eye. 

2. POSSESSIV A, Coniunétiva, five, qux, nun- 
quàm fola fed femper cum Subflantivis adhib ntur, 
funt: Mon,ma, meus, mea; Zona, tuus, tua; j 


(uus, (ua; Môtre, nofter, noftra; Votre Vefter veftra; 


ZC? 


leur illorum illarum. ` De o: cum Artic. [n- 
definito; In Plusali habent pro utroq; Genere:ness 
tes, fe, nos, vos, leurs. Ng. Mon frere , ma jose; de 
mon frere, de ria joyes &c. Mon, ton, & fon po- 


nuntur etiam. cum Subft. Ge neris Fæminini, fi inci- 
piant; à Vocali, vel 4, afpirabili, vg. Mon ame mca 
anima; Zon agrément tuus decor, €5c. Abfoluta 
funt: fe mien, la mienne, meus mea; le tien, la tien- 
me, tuus tua; Je fen, la fienne fuus fua; le nôtre, la 
nôtre nofter noftra; le Votre, la vôtre, vefter veftra; 
le leur, la leur; illorum illarum. Utimar 1llis, fi- 
ne Sab kapiyi: Declinantur, ut patet, cum Artic 


Definito; In Plurali, sin fine affumunt, vg. De ces 
livres 


à 


LL —— en 


EE E A nemore Hmm RE 
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livres aui efl leV otre?ex his libris qui e(t vefter?voics 
le miz,ecce bie meosvoila les vôtres, ,ecceibivettri;&gc 

3." DEMONSTRATIV A, Coniunćtiva funt: ce 
hic, cette. hac; & cet, ante fubftantivum à Vo- 
tali, Generis Mafcul.vg.ce Maître hic Magifter,cette | 
grace hee gratia, cet affront hec contumelia. In | 


Plurali omnia hectria,habent-ces, Abfoluta funt: 
telat hic, celle hiec; In Plur: ceux hi, celles. he. U- 
traq; tam videlicet Conjun@iva, quà Abfolu:a us 
tuntur femper Artic: Jndefinito. Adverbia: ci hic, 
là ibi, ufitatifimé ipfis adjunguntur, tali modo: 
te Monfieur-cs ite hic Dominus,cette Dame-là ifta 11 
ibi Domina; ce/zi-ci ifte hic, celle-ci ifta hic, Esc. | 
4. REL:TIVA, Conjunstivum eft folim uni- |! 
(tum pro utroq; Genere & Numero: Qui, qui, 1 

gue; Et declinatur fequenti modo: Nom. gui; Ge 
We qui, vel, dont; D. à qui; Ac: que vel qui; Ab. de 1 
gut vel dont.  Abfoluta funt: Je quel qui, laquel- | 
fe que; gaudent Artic: Definito. Ce que, vel,ce qut, | 
tleganter ponitur pro Relativo Latino: Qd. | 
Particule Relative præterea funt he: en, y, le, 
و2‎ les. En, refertur ad Articulum: dz, de f 
P del’, des, vg. avez vous du beurre, de la vtande, 1 
fÜeau, des Pommes ? = habetis ne butyrum, | 
arnem, aquam, poma? out, j'en ai, ita, habeo; 
isl; je n'en as pas, non habeo; Ubi ez reprefentat 
ibftantivum ante di&um. Significat ctiam en, | 
ide, item, ity Vg. j'en viens, inde venio;en repos, | 
A quiete; fed de hoc alibi. Y refertur ad loci, , 
78. le Ros eff-il au jardin ? Rex eftne in horto? li 
| 


J eff, eft ibi; vel: if my eff pas, non eft ibi; id eft: 

n horto, Ponitur etià aliquidó pro Pronomine: 

| tla hoc, vg. 16 n'y ai pas pris garde, hoc nó adver. || 
5 Dy penferai, de hoc cogitabo; zc. Le, la, & les, 

refe- | 
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referuntur ad fua Subfativa in cafu Accufativo, vg. 
avez vous vit mon ami? vidifti ne meli amicii? je P as 
vil, vidiillü; Avex vous trouvé fa maion ? invenifti 
ne fui vel illius domā ? je Pat trouvée,invenis Avez- 
vous (alüé vos Compagnons,falutafti ne tuos amicos ? 
je les at falués,falutavi.( Hic NB. qd Supina cü Ver- | 
bo Avoir, dcbent concordare in gen. & num.cü fuo! 
Acufativo, quádó ejusmodi Acufativg praecedit. ) 
Utimur deniq; Adverb. où, pro Abl. 422-040 و‎ vel 
in gua; vg. locus inquo illum vidi, le lieu, où je 
Pai ví; Platea in qua habitat, /a ruë, où il demeure. 

e, $NTERROGATIV A,ConjunGiva funt: quel 
quis, qualis? quelle que, qualis? cum Artic. Jn- 
definito, X cü fubftat: ponuntur. Abfoluta, five, 
quz fola fine Subftantivis accipiuntur, funt; Je 
quel quis? la quelle que, & quoi quid. 

6, YNDEFINITA, Conjun&iva funt: quelque 
aucun, nul, nullus; tcut o: 


aliquis; chaque quilibet; 
mnis; autre alius; même, idem; que omnia, fub: 
flantiva & Artic. Jndefinitum temper exigunt; 
exceptis ultimis duobüs que habent Artic. Definit: 
vg. l’autre monde,le meme Roi,la mème chofe. Abfolut 
funt: quelqu'un aliquis, chacun quilibet , ‘perfonnt 
nullus, autrui alter, quiconque quicunque; te! &c. 


CAPUT gtium 
De Verbo. 


Erfonas & Modos, eofdem habeht Verba apud 

Gallos, quos habent apud Latinos;preter Tem 
poza, quæ, in piura exdividuntur, ut patebit ii 
ferius. Alia quoq; Verba funt Perfonalia, & 
alia Jmperfonalia; Perfonalia, alia A&iva, al 
Paffiva, alia Neutra, alia deniq; Reciproca;& hz 
omnia, alia Regularia & alia Jrregularia. Quo 


TUNI M qna RP eem me rmm EA 
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rum unum 'quodq; in certis Temporibus utitur 
Verbo Auxiliari, cum fuo proprio Supino. Unde 
hic erit: S. r. de Verbis Auxiliaribus; 2. de Ver- 
bis A&ivis ezterifq; Regularibus; 3. de Irregula- 
ribus; 4. de Verbis Paffivis, Neutris, & Recipro- 
Cis; 5. de Jmperfonalibus; 6. de quibufvis Verbis 
Negative, & Interrogativè ponendis; 7 demum; 
de ufa Temporum cujufg; Verbi. 


De Verbis Auxiliaribus. 
Uxiliaria Verba funt duo: Avoir habere, X Etre 
ee, Verbo Avoir utuntur imprimis hzc ipfa 
Verba Avoir & Etre,deniq; omnia Verba A&iva, & 
Neutra aGione fignificantia,nec no, V erba Jmperfo- 
nalia in tertia perfona. Verbü Etre adhibent Paffiva, 
Neutra fignificantia motum, ut forzir exire, partir 
difcedere, venir venire; Item: mourir mori, croitre 
€rcícere, tomber cadere, &e. Et Verba Reciproca. 
Conjugantur auté fic: 
AVOIR. | ETRE, 
Jndiea- Faiy ego habeo. | fe fuis, ego fam. 
fiviPrg- Tuas, tu habes. Ta es, tu es. 
fens. — j/v.ele a, ille v.illa habet | FI ef, ille eft. 
Nous avons nos habemg| Now fommes nos süg 
Vow avez vos habetis. Vous êtes vos eftis. 
Ils velles ent, iili ville] , FIs fone illi funt. 
Pret. T avoi habebä. (habét | 7” érois eram. 
Imper- Tu avow habebas. Te étow eras. 
fectó. Fl avoit habebat. Fl étoit erat. 
Now avions habebamg.] Nous étions eramus, 


Vous aviez habebatis. Tous étiez Cratise 
Fls avoient habebant. | Fls étoient erante 
Pret: P eùs habui. Je fe fui. 


Perfe- Tu ei: habuifti, Tu fus fuifti. 
GG I. FI eúr babuit. 3! fus fait. 


——————— 
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Sim- Nous eames h abuiraus.| Nous fumes fuimus. 
lex. Vous eńtes habuiitis. Vous futes. Fuiltis. 
P j 
will eurent habu runt. | 


1 furent fuerunt. 


Pret. J'az(fupin.) e2, habui. | J'ai (fupint) été, fui. 

Perfe- Tu as eż habuifti. | Tuas été fuifti. 

&: II. F/ ze habuit. |37 a été fuit. 

Cópo- Nog avons ed habuimgl Now avons été fuimg 

fitum. Vous avez eń habuiftis. |. Vous avez été fuifiis. 

ont eà habuerunt | Fls ont ére tuerunt.‏ علق 

Prat. P avois e hábueram. | P avos été fueram. 

Plu Ta avos eż habueras. | Tu avois été fueras. 

quà JI avoit, ed habuerat | JL.avcit été fuerat. 

Perfe&. — Nousavions ed habuerá9| Nous avions été faerko 
i. Vous aviez eń habueratis | Vous aviez été fueratis 


Jis avoienz e2 ha mel Fls avoient été fuerante 
Pret. Feds ed habuera. (rant. | Fers éré fueram. 
Plufq. Tu eus eż habueras He eus été fueras. 
Perfe- FI eut ed habuerat. Fi eut été fuerat. 

E Nous euméredhabue-] “Nous cumes été fuera- 

( ramus. ( mus. 

Vous eutes ez habueratis | Vous extes été fueratis. 

Fls curent eż habuerát- | Fils eurent éré fuerant. 


Futu- J'aurail abebo. |Jeferai ero. 
rum, Tu auras habebis Le Ta feras eris. 


Fl fera erit. 


JI aura habebit. 
uo ferons erimus. 


Nous aurons habebimg 

Vous aurez habebitis. Vous ferez etitis. 

Jis auront Reeg Fls feront erunt. 
Fmpe- Aye habe. Sos, ‘fis, vel, efto. 
EC [oit fit. 


rativus, qu'il ait habeat. 


Ayons habeamus. Soyons fimus. 
ayez  habetote. foyez efe, vel, eftote. 


au'ils agent habeant. 5 qu'ils foyent funto. 

Optati- Paye habeam. e fois lim. 

vi &Co- Tu ayes habeas. [Te fois fis. 

conjun: JP ait habeat. Lat foit fit. 

Præfens. Now ayons habeamus. | Nous [oot fimus, 
| 


c. 


Vem ayez habeatis. Vous foyez fitis. 
Jis ayent babeant. Fls [dient fint; 


Fe 


Prat. J aurou haberem. 
Imperf. Tu aurois haberes 
Optati- KO auroit haberet. | 
Vie Nous ażrions h abere mo | 
fous auriez haberetis, 
J's auroien? haberent. 
Pret. Feufe : haberem. 
Im»er- Tz euffes haberes. 
j ji eut  habeter. 
Noa eulfions habe remo. 
Vous eujliez haberetis 
Fils euffent haberent. 
Paye ex habuerim. 
Tu ayes eu- habueris. Tu a 
> Flait eu habuerit. 31 att 
Nom ayons ex habueri< | Noss ayons été fuerimg. 
( mus. | | 
Vous ayez eg habueritis| Vows ayez été fueritis. 


o 


Jls ayent eu habuerint| Fs aye: fuerint. 
Pret: Ÿ’aurois ex. habuiffem. |P auror été fuiflem. 
2}, Tu aurois.eu habuiffes. Tu'guroi été fuilfes, 
Opzat: Fl auroit eu habuiffct. | Jl auroit été fuiffet. 
Nous aurions et habu- | Nous aurions été fuiffe- 
iffemts. | (Cé 
Vous auriez eu habuif: | ` Vous auriez été fuilfetis. | 
fetis. | 
Gis auroient eu habu-| Fls auroient été fuiffent. E 
iffznt. | | 
Pret: J'euffe eu habuiffem. J'euffe été. fuiffem. ] 
Plufq. Tu euffes ew habuitfes. Tu euffes été fuiffes. | 
Perf, 2 eut eu habuiffet. Fl eut. été fuiffet, 
Conj: Now euffions eu  ha-]. Nous euffions ét. fuiffe- 1 
buiffemus. | mus. | 
Vom euffiez eu. habu- | Vous euffier Cte fuiffetis, | 
iffetis, | | 
Fls euffent ex habuilsét Fls euffent Eté fuiffent. E 


Futurü P aurai eu habuero. P aura: etê fuero, 
Opr. & Tu auras eu haburris. Tu auras été fueri 
Cojun. JI aura eu habuerit. | Jl aura été fuerit, 


SSPE Tr 
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Wow aurons ex haba- | Nous aurons été fuerim, 


erimus. 


Now aurez eu habu- Vous aurez re fueritis. 
eritis. | 
Fls auront cu habue- Fls auront éré fuerint, 
Fnfinit. Crinel 
Prz$ćs. Avoir habere. Etre effe. 


Przt.Per. à e 2 Ge 
يع‎ Avoir ea habulife. FS éré fuiffe, 


Partic. Ayant habés nunc. per cum eífem. 


Prafens- 

Part. Pr. Ayant eu habens olim| Ayant été cum Fuillem. 
Sabin. tu habitum ere. 

Gerund, d svor habendi; Ger. ld êrre effendi, 


À avoir habendo; Det. | étre effendo. 
pour avoir ad haben-|Pour étre ad effendum, 
dum; Acc. 


sn ayant habendó, Abr. en étant eflendo. 
Ch II. 
De Verb: A&iv. ceterifq; Regularibus. 
Cójug. 1. (Cones Cojug. 3.| Cojug 4. 


"m iner,ut Dôner | jr, Ut Punir | oÿr,utDevoir | ye üt Rendre 


mati: 

Sup: in é,ut donné. j, ut pani. | | eu, ut deu. Fu, ut rendu, 

eb. $e donne | ze punis | ge dois Je rends 

Zo | dono. punio. | debeo. reddo. 

di- |Te donnes Tu punis. |T» dow. Tu rends. 

eat: | TI donne. Fl punir. Fl doit. Fl rend. 

Pr: Nous donnons | Nog punifies Nom, devons | Nem rendons 
Vous devez. | Vous rendez. 


Vous donnez; | Vous Dance? 
Jls donnent. Fls punijjent Jis doivent. | Jls rendent. 
Prz| Fe dennos | Fe puniffos Fe devois. | Je rendos. 
ter: | Te donnois. | 15 pussiffers « Tu devois. E: rendois, 
Am | 34 denxort. KO paniffoit Fe devoit. | Fl rendoit. 
perf | Now donions [Now puniffiens Nous devions | Nog rendions 
Vous 


|Cójug.1.|Cojug.2. |Cójug 3-|COj.4. 23 
| Vows donniez: | Vous puniffiez | Vous deviez | Vous rendiez. 
| FI donnoient | Fls puniffoient! FIs devoient | Jls rendvient 
P. Te donnais | Fe punis. Fe dew. | Fe rends. 
Per | Tudonnas. | Tx punis. Tix deus | Tu rendis, 


fect | Fl donna KL punit. |7 deut. [37 rendit, 


Sim | No*?dónames : Nous punimes. | Nous deuten | NO rendimes 


plex Vous donates | Vous punites. Vous deutes.| Vous rendites. 
Fls donnerét| Fls punirent. | Jls deurent | 7^5 rendirent 
P. | fait ( |J C NU i 4 [PARE € 
Per | Teas CET a Cg |Tu as Cl Tuas CZ 
feat | 7 a (Ził a 803a CU: er 
Co. | Nc avons © | Nous avons | Nous avons | N 
pofi | Vous avez Vous avez Vous aver | 
Fils ont Fis: ont Fls onè | 
Pr.| favos sl J avoi. F avos. | 
Plu | Tw&vce( S | Fu avois. (X | Tuavoie( & T: 
Per| 7! avoit ® | Fl avoit. ( 8 Fl avoit, X 
1. | Now avions | Now avions | Nous avions 
Vous aviez Low. aviez. Low aviez. 
KS avoient| Fls avoient. Ẹ Fis avoient, 
P. P eu.( SÉ je (> | Jess. ) | C 
Piaf) Tu em.( S | Tu tus. $ [Tu em.( À | Tu ene. CZ 
Per:| l eat SU eng, ( "* |Jest. ( | FE ent. (> 
11. | Noo eumes| Nous cumes | Nous exmes Now cumes, 
| Vows eutes. | Vous estes. Vows eutes. | Vous eutes. 


| Fls envent.| Jls eurent. | FIS eurent. | عأ‎ eurent: 


Fu-|le donnerai) Fe punirai. | Je devrai.| Je rendraia 
tu- | Tu doneras| Tu puniras. | Tu devras. | Tu. rendra. 
rhe | Fl donnera. F punira. | Fl devra. 137 rendra. 

| nog dónerós | Nog punirons | Nog devrons | Nous rendrons. 


Vous sendrez. 
Fls rendront. 


Vous devrez 


Fls devront. 


vog donerez | Vous punirez 
Us dénevont | Fls puniront, 


Im. | donne. punis. dois. rends. 
pe. | gu il donne E puniffe | qu* doive. | qu'il rend. 
rati | donnons. puniffons. devons. 
vg. | donnez puniffez. | devez. | rendez. 
149 ils dénent | qu? iis punifset| gu ils dożoćz | qu’ils venden? 
Te donne | jepunife | Je doive. | Fe rende. 
Tu donnes. | T» punifles, | Tu doives. | Tu rende. 


rendons. 


O. 
Pia 


Pre | | 


| 


Fu- | ; 


tur: 


& 


|Cójug.1. | Cojug. 


| Il donnerort. 
nog donerions 
Vog 
Il Is donneroi£t | Ils puniroient | | Hs devroient 


jun. | Now euflions 
Vous eufliez. 
Ils euffent. 


Opr 11 aura, ( 
INSuiturons 


2. | Cojug.3 
Il doive 3 
Nous d 
Vous deviez. | Vous rendiege 
Ils doivent \ Ils rendent. 


| Cojug.4. 


Fl rende. 


MEL donne iJ! pani] e. 
Nous donions j Noms puiffio ns 
Vous donniez | Vous puniffiex 


IP donnent. Í 


CUI- 


nt. 


gis panil 


| le rendrots. 
Tu rendrons 


Ie connerois Ie dewrots. 


Ta donnerot 


le punirois 
Tu pere Tu devrez. 
Il puntroit. I devroit. 
N 69 żę ów | Nog devrios 
Vous puniriez Le ous devriez 


Il réndroir. 
Nog ren dricns 


de 


nerez | Vows rendriez 


Ils rendroient, 


Pr:| Ie donnaffe | le punilfe. Ie deuffe. le rendiffe. 
Im: | Tu donnaffe | Tz puniffes Tu deuffes Ta rendiffes. 
Ct- | I] donnat(os' il punit (ons | 11 deut. l} rendit 
jigs | Nom donaffi-, Nous puniffi-| Nog deuffions | Nous rediffions 

i Vog dsnafjiez | Vog puniffiez | Vous deuffiex. | Vous reidiffiex 
lis doniajjent | lis puniffent| lls. deuffent. | Ils rend: Jeng, 

Pr: | Taye l'aye | P eye Paye 
Per| Tz زه‎ C = (Ta ayes. CE | Te ayes GR a | Tx A (uw 
Opti au. (&|H ait. (S|U ait. "(PILL art. CR 

& ae ayons “| Nous ayons. | News ayons. | Nos ayons = 
Co. | Vous Ayezs Vous ayez. | Vous ayez. Vous ayezs 

lis ayent. lis ayent. | is ayeut. Ils ayent. 

Pr: Pauroi( = | l’auroë( A aureis ( À Paurois ( 3 
Pju | Tz foie) 3 Ta aurot( &. |. Tu aurow.( © | Tu aurośs( a, 
Per! auroit( °, | Il auroit ( Ii auroit.( Il auroit. (^ 
fet! Nous Siblon | Nous aurions | Nous aurions | Nous aurion$« 
O- Vous auriez | Vous auriez. | Vous auriez. | Vôus auriez. 
Froë lls auroiczą, lls auroient. | Us anroient. | Ils auront. 
pre £ eu[fe (Z Peuffe.( x l’eufle. à D eu[fe. ( 3 
pluf| Tz euffert Sfr euffer ( &. | Tu euffes. (© | Tu euffes. (Z 3 
;0- | Il eur IL eut. IL ent. 11 eut. 


| l | 


Nom enffions. 
Vous euffier. 
Lis يزع‎ fjer at. 


Nous Sg e 
Vous cufficze 
Ils euffenz. 


Nous eafftons 
Vous euffiex. 
[ls euffents 


Paura;( & | Daürai e 'aurai( Z| I? aurai. (¥ 
u auras S Ta auras( X | Tuauras( © | Tu auras. ( À 
© Jl anra ( Il aura. ( aura. (F 


Nows aurons, 


Coj. 


Nous atrons« 


| 


Nous auroni 


Coj.|Vous aurez 
Ils auront. 


Von aurez. |Vous aure 
lls auront. | Hs auront, 


AUSF C Be 


U 
ct | Donner. ١ Punir Dewsir. | Rendre, 
TT Avoir donne | Avoir punt |Avoir dez. | Avoir renda, 
SE 
Par: Dannant. Puniffant. | Devant | Rendant. 
Pret Ayant donné | Ayant puni Ayant ded. | Ayant renda. 
Supz Donné Punt. Deu. | Rendu, 
Ge. | de donner. | de punir. |de devcir. | de rendre, 
rid: |2 donner. 4 punir. |» à devoir. E rendre. 

| pour donner pour punir pote devoir, ipour rendre, 


en donnant, en punifsat en devant. l'ex rendant. 
pue Prier, petar [fie Recevoir, | Vendre, 
chanter, & c réplir,&c. concevoir ic rebatre. Se, 


Ad majorem facilitatem difcendi 4tuor » aliaf ijs fi- 
miles Conjugationes Regulares, advertendü eft, aliqua TÈ- 
Pora, equaliter in omnibus formari; ut formatur, 150, À 
Prima Perfona fingulari Modi Indicativi, In psrativus, ni- 
il fermé mutando. 246 à prima Perfona Plarali Indica- 
tivi; Præteritum Imperfećłum Indicativi, & Participium, 
mutando ons, in ois & ant, vg. donnons, donnoiś, m nant; 
Pun:[Jons, puniffois ,puniffant , &c. 32/0 A tertia Periona Plu- 
tali indicativi, tertia Perfona Singularis Imperativi; & O. 
Ptativi Cójüctivig; Pra(ens, abjećti: litcris nt, Vg. donnent 
nne,puni(jent puniffe,doivent doive, érc.4tcà fecida Perfona 
"ug: Prat: Perf.fimplicis Indicat. Prateritü Im perf. COjńcł: 
addédo fyllaba fe, Vg. dinas donafse , funi 1 


punifse, zc. sto à 


uturo Indicativi Imperfectum Optativi, vertédo ai in vis} 
VS. devrai devrois, &c. 


De Verbis Jrregularibus. 
Eperiuntur queda Verba, qua nO ita cii fuis Cô- 
pofitis, conjugantur,ficut be, fuperius qvatuor 
gul:COjugationes:fed hic folii squeillorü Irregu- 

aria Tépora recenfentur,a quibg cæter4,juxta im- 
Mediatè data formi, regulariter derivantur. Sit 
Proinde per Alphabethü: TA- 


| Cójug.r.| Cójug. 2. |Cójug: 2. | Cojug. 4.25 


Fnfinitiv: 


Aller ites 


Aquerir aquireres Leg 
Affaillir impugnare. | 4/211 
Bouilir fervere. i e 
Courir currere. couru» 
Couvrir tegere. couvert. 
Czeilir colligere. 
Dormir dormire. 
Fuin fugere. 
Hair odifie. 
* Mentir mentiri. mentis 
Mourir mori. | morz. 
Offrir offerre. ofèrt. 
Ouvrir aperire. ouvert, 
Partir difcedere. Parti. 
fe Repentir dolere». | repantie 
Sentir fentire. | fenti. 
Servir fervire. fr; 
Sortir exire. orti. 
Tenir tenere. — ens. 
Venir venire. ko 
Vétir veltire. vêtus 


cueilli. 
dormi. 


fui 


bat. 


s” Afseoir federe. eil, 
Emouvoir movere. 

Falor oportere. 
Pleuvoir pluete. 
Pouvoir polle. 

Savor fcire. 

Valor. valere. 

Voir videre, 


Vouloir velle. voulue 


عب mee‏ سے —À‏ —— لے 


كد 


TABULA 
Verborum 
Pref. Indicar. 


ime Conju- 
le vas, tu vas, il da, 
Nous allons, allez, vont. 

2d& Conju- 
Paguiess, aquerons. 
Paffaus, affailons. 
le bous, bouillons, 
le 
Ie 
Ie 
le 
le 
le 


Cours, 6020111 
couvre , couvrons. 
cueille, cueillons. 
dors dormant, 
fuss, fuyons. 
hais, baiffons» 
le ments, mentons. 
le meurs, mouront. 
l'offre, offrons. 
Douvre, onvrons. 
le parts, partons. 
Je me repents , repentons 
le fents, fentonse 
le fers, fervonse 
le fors, fertons. 
le tiens, żenont. 
Is viens, venons» 
le wets, vêtons. 

gtie Conju- 
Te m affieds, affeyons ٠ 
Pemeus, émouvons. 
11 faut. Imperf. il fala. 
Il pleut. Imp. śl plenvoif 
[e puis, pouvons. 
le far, favonse 
Is vaux, valons, 
vor, VOYONS» 
veux, voulons 


łe voulus. 


TEMPORUM 
Jrregularium. 
Pe st Simp. | Futurum. 
gationis: 
P' alal. Pirat. 
gationis; | 
P aguis, 
P (failli. 
le bouillise 
Te COUP HS. 
Couvris. 
cueillis, 
dormis. 
faiso 
bais. 
mentis, 
MOUTHS, 
P ofris. 
Pouvris. 
Te partis. 
Te repentis. 
le fentis. 
le fervis. 
le fortis. 
le tins, 
2 vins, 
le vêtis. 
gationis. 
Te m” affiss 
Emeus, 
4! falut, 
li plut. 
€ pas. 
© sas. 
¢ valus, 
€ vis, 


P aquerai. 
Palfailirai. 
Ie bouillirai. 
le courai, 
le couvrirai. 
le cueilliras. 
le dormirai. 
le fuirai. 

le bairai. 

le mentirat. 
le mourrai. 
Poffrirai. 

P ouvrirat. 
Ie partirai, 
le repentirai, 
Ie fentirat, 
le ferviras, 
le fortirai. 
Ie tiendrai. 
Ie viendrai. 
le vétirai, 


Ie m'affierai, 
l'émouvras. 
11 faudra. 

Il pleuvra, 
le pourrai, 

le faurai. 

le vaudrai. 
le verrai. 
le voudrai, 


| Fmperativ: 


va, qu'il aille, 


faquiers, qu’il aquierre, 
affans, qu’il affaille, 
bous, qu'il bouille. 
cours, qu’il coure, 
couvre, Qu'il couvre, 
cueille,qu’ il cueile. 
dors, qu'il dorme. 
jus, qu'il fuie. 
hais, qu'il haiffe. 
ments, qu’il mente, 
meurs, qu'il meurt. 
| ire, qu'il offre. 
\ouure, qu'il ouvre, 
parts, qu'il parte. 
repents toi, qu'il fe repente. 
fents, qu'il fente. 
fers, qu’il ferve, 
eps qu’il forte. 
tiens, qu’il tienne. 
ens > qu’il vienne. 
vets, qu’il vête. 


affieds toi, qu’il s’affeyee 
ooo qu'il emeuve, 

= - qu’il faille. 
| + = qu'il pleuves 

= - qu'il puiffe. 
fache; qu'il fache. 
vaux, qu'il vaile, 
le qu'il voye. 

~ - qu il veuille, 

Ate 
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gufinit. | Sapin: 


Abfraire abitrahere. 
Boire bibere 

Bruire fonare 
Ceindre cingere 
Cireoncire circücidere 
Conclere concludere 
Conduire conducere 
Connoitre cognofcere 
Coudre fuere 
Craindre timere: 
Croire credere 
Croitre crefcere 

Cuire coquere 

Dire dicere 

Ecrire fcribere 
Eteindre extingvere 
Etréindre ftringere 
Faire facere 

Feindre fingere 
Infiruire initruere 
lundre jungere 

L:re legere li 
Mettre ponere mis 
Moudre molere 
Naitre nafci 
Nuire nocere 
Paitre pafcere 
Paroitre apparere. 
Peindre pingere 
Plaire placere 
Prendre accipere 
Refoudre refolvere 
Rire ridere bs 
Suffire fufficere [aff 
Suivre fequi [vive 
ft Taire tacere tá 
Vainere vincere vaincu 
Kiure viyere VEC 


abfirait 
bà 

brui 
ceint 
circoncis 
conclu 
conduit 
conni 


coufu 


eteint 
etrein? 
fait, 
]feinz 
infirzit 
joint 


moulu 
ne 
nuit 
2" 
en 
peint 
plu 
pre 
refolu 


Pref. Fndicat} 
4te Conjuga- 


Pabf rats, abftraions. 


| 


Ie boit; bavonse 

le bruis, bruyons. 

le ceins, ceżgnons. 

[e circoncis , circonci/onos 
le conelus, concluons, 
Te conduis, conduifonsa 
Te connośs, conno:|[onse 
Te cows, cou ons. 

16612 ns, cra:gnons. 
le croi, croyons. 

Ie crois, croiffons. 

Ie c 

Te 


` : 
P ecri, ecrivons. 


١ P eteins , etéignons 


í 


l'ezreins, etreignons, 
Ie fais ELE fonts 
Te feins, feignons. 
Pinflruit infiruifonse 
Ie joins, foignonsa 

le lie, Lifons. 

le mets, mettons. 

le mous, moulons. 
Ie mois, nazffons. 
lénuis, nuifons. 

Ie paw, paillons. 

le paros, paroujfonse 
le peins; peignons, 
Ie plais, plaifons. 

le prends, prenons. 
le refous, refolvons. 
le ró, ions. 


| 16 Arben 


| 


Ie fois, fvivons, 


le me tats, taifonga 
le waincs و‎ 417160775 a 
le vis, vivons. 


Pret:Simp: 


tionis. 

Pabfirais. 

le bas. 

le bruis 

le ceignis 

le circoncis 

le conclus 

Je conduifis 

le connus 

le coufis 

le cra gis 

le cris 

le Crus 

Te Cuilts 

le dis 

Pecriviz 

Peteżgnis 

l'etreignis 

K fis. 
Te feignis 

P initruifis 
joignis 
lus 
mis 
moulus 
nacquis 
nus m 
pus 
parus 

le peignie 

le plus. 

Te prie 

Le refolur. 

© pris. 
le fuffis 
le fvivis 


€ me tas 


€ vainaui:, 


lc Veqnis 
2 
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| Futur: 


| Pab[irairai 
le boirai 
le bruirai 
ile ceindrai 
le circonciraz 
Ie conclura: 
le conduirai 
le connoitraz 
le coudrai 
| le craindrat 
Ir croirai 
le vroîtrai 
le cuiraż 
le dirai 
P ecrirai 
L’ereindrai 
Wë etreindraz 
| fe ferai 
| le feindrai 
| Pinftruirai 
' Ie joindrai 
"m lirai 
le mettrai 
Ie moudraz 
y 16 naitraż 
| le nuiraż 
le paitrai 
le paroitraé 
Ze peindrai 
| e plairai 
Ie prendrai 
Ie refoudraź 
le rirai 
Ic [uffirai 
Ie [viurai 


Ie metaira: 


| Fmperat. 


| abftrais, qu'il abflraie, 


bois, qu’il 


9 bruye, 
cems, quil 

circoncis, qu ub circoncife, 
i! conclue. 


ce igne, 


conc lus, qui 

conduits , qu "il ده‎ 

connor, qu'il connoiffe. 
qu’il coufe. ١ 

I era ins, qu'il craiene. 


Cou, 


crois; qu’il croye. 


qu’il crot[fe a 
cum, quil cuife. 
dis, dw il dife. 


trom, 


ecris qu'il ecrtoe, 
eteins, qui'il eteignes 
etreins, qu'il etreigues 


fais, qu’il f. fe 


l inffruile. 


joigne. 


qu Vi nat, fe. 


qo "d nuzle. 


qu 
a 


E, ر‎ 
fs 7% "H 


E D e n 
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SAT 
De Verb: Paffivis, Neutris, & Reciprocis. 
Alfiva conjugantur, addendo, ad Verbum Auxil. Y 
Etre fam, in omnibus Modis & Temporibo, Su: 


pinum Verbi A@tivi; ut mox patebit. Neutra on: 3 
jungantar juxta 4. formas Verb. Regnlarium,nifi| " 
quód aliqua ( de quibus fupra) loco Verbi 4voir, ^ 
ponuntur in compofitis Temporibus, cum Verbo p 
Eire; cujus exemplum infra. Reciproca, primo r 

c 


funt illa, quorum Infinitive preponitur Prono- 
men fe; fiuntq; aliquando ex Verbis AGivis & Ne- 
utris, vg. fefrapper fe percutere, دو‎ aimer fe ama- 
re; s’en aller hincabire. Conjugantur autem cum 
ifti$ Pronominibus: me, te, (e, nous, Vous, je, ante 
Verbum pofitis, € in Compofitis Temporibus cum 
Verbo Auxil. Etre. Ubi notandü, quód fupina 
tam in Verbis Paffivis, quàm Neutriscum Verbo 
Etre, ac etià Reciprocis, dcbent concordare cii No- 
minat: fui Verbi Auxiliaris, in genere & numero. 


Conjug.Pafliv. | Cojug.Neut. |Cój: Recip: 


Fnfin: Etre leüe laudari ` Venir Venire- d ef SH 
tare. 


le metiens Dos 


Fndic: Ie fuis ( laudor. | Je viens venio 
| te tiens, 


Praef. Tuer (lone maf. | Tu viens utet: 
Il v eUe efi( loiee fas jI vient 1 fe tient. 
Nog somes (Joes m Nous venons Nous nous renons 
Vous êtes ( loucesf. V09 venès v.vsnet : Vous vaus tenez! 
ls v eles font ( &c. | Us vitnent.&c &c | Us fe tiénent. Sof 
Pre. ai été( laudato sū lefuis (veni. |le me fuis (Ret 
Perf. Tuas ete (louè m. Tues ( venå m. Tut eii tenu mi 
11. Ila été (loe f. Llv.elle efi( vene f U sef ( tenuti 
Nous avons éte( | Neg somes (venus. | Nog n9 romes 3 
Fog avez ete ( loüé: | Vog êtes (venies f| Vog vog ter # à 
Is veelles ont ré lo- | Ms v. elles font. Us v.eles fe à . 


ic ec. neces f. ; Ge. Be. mt. (tenues ji 
Sic ,عن .ع‎ (ŭu f. Bes Ge. fr E £ red 


het MA PR pd‏ للم إلى A R b e À‏ تيم M pb‏ فى 9 A ae‏ 4م 


lS an UTI حب‎ 


A 
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. VA | 
De Verbis Jmperfonalibus. 

Erba Jmperfonalia etiam apud Gallos funt zpli- 

cia, Afive & Paflive vocis > ma ponuntur 
Cum Pronomine #l, zda cum particula on, utraq; 
| in Compofitis Temporibus utuntur Verbo Auxil. 
Avoir, in 3144 Perfona fingulari; vg. 3/ faut opor- 
tet, ślafalu oportuit, il neige ningit و‎ ila neigé 
rinxit; on dit dicitur, on a dit di&um eft, on chante 
cantatur, om a chanté cantatum eft; 65c. 

EST, Latinum Imperfonale, squies effertur Gallice, 
nempe: ij eff, c e(l il fait, il y a, il vaut. i. I eff poni- 
tur cum fubftantivis & Adverbijs tempusfignificantibo, 
! nec non, cum Adjećłivis neutralitet pofitis, vg. eft tem- 
e "pus, ief remsy eft tarde و‎ śl ejf tard; eft impoffibile, 
m ¿lefi impofibile. 2. Ce? ponitur quando immediate fe- 
a 
9 


quitur un vel une, que, ac Infinitiv: vel, Gerundiü; itë cii 
Adeë, Neutraliter fumpris,vg.C'ef? un Francois elt Gallas; 
gc: 3. I fait dicitur, guż do eft fermo, quale fit tépus,qua- 
- lis aura, vg. eft pulchrü tépus, 2 fait beau zems; eft malü 
| tépus, il fait mauvais tems; elt frigidum; 47 fait froid; eft 
y *alidum ,z/ fait cbaud;elt ventus, fait du vent; &c. Item | 
dr: A8 fam dangereux, eft periculofum; ślfait net, eft ni- 


e tidum, (nc. 4. Fly م‎ dicitur de duratione tempo- | 
d Tis, ac quando Latini loco, ef^, funt, poffunt dicere, Za- | 
Pur, dantur, VS. il ya quatre ans, que jefuis ics, funt qua- | 
Tuer anni, à quo fum hic; śl ya beaucoup de gens و‎ dan- | 
ef tur multi homines; Ge. 5. Jl vaur utimur, quando im. | 
gı Mediatè, mieux melius, fequitur, vg. 15 vaut mieux,être 


“a ful, que dans une mauvaife compagnie, eft melius, effe 
folum, quàm in mala focietate. 


١ 

| 

2 §. VL | 

^ De quibufvis Verbis, Negative, & Jn- 

terrogativé ponendis. | 

Gi duplici Negatione (emper utuntur, & | 
com- 


p 
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communiter hac: se & pas, non. Ne femper poni- 
tur ante ipfum. Verbum; pas vero poft Verbum و‎ 
vel loco illius, una ex iftis: rien nihil و‎ porn nec 
quidquam, jamais nunquàm, perfonne nemo,nf ne- 
que; que ultima negatio nf, omnem poft fe exclu- 
dit Articulum; vg. Ie nel’ai pas entendu, non in- 
tellexi ipfum; # ne parle jamais Francois, nunquä 
loquitur Gallice; s! neff n Maitre, ni Difciple, nec 
eft Magifter, nec Difcipulus; Esc. Exctp. t. 
Verbum fàvoir fcire, unam tantùm negationem ad- 
mittit,vg. nefcio, je ne fai; Tene faurois eleganter 
ponitur pro: je ze puis non poffum.z.Una adhibetur 
negatio ze, cü fequitur particula qae;ac quando in 
Latino poft locutionem Negativam ponitur,par- 
ticula, nii, vg. Non habeo, nifi (ex menfes ad 
difcendam hanc. linguam, Ie n’ai que fix mots, pour 
apprendre cette langue. 

It. $a Interrogattone: 1. Nominativus fem. 
per poftponitur Verbo, vg. affirmative: vous allez 
vos itis; ]nterrogative : allez-vous ? itis ne? 2. 
Optimé tunc Verbum poteft habere duos Nomi- 
nativos, unum ante fe & alterum poft fe, vg. Vos 
Ancètres ont-ils aime la Patrie, Vui, feu, veftri Ante- 
ceflores amarunt ne Patriam? 3. Verba, quz in 
tertia Perfona finiuntur in a vel e, affumunt in In- 
terrogatione literam 7 inter Verbum & Pronomen 
śl, velelle, vg. habet, ila; hábet ne, a-t-ś/? elle 
prieilla petit; petit ne illa, prie-t-elle ? datur ne, 
vinum y a-t-il du vin ? il y en a, datur, five, eft. 4. 
Eflce que, bene infervit omnibus Verbis Inter- 
rogativć pofitis و‎ fed jam tunc Nominativus non 
poftponitur Verbo, vg. tu ne legis, eff-ce,quevous 
lifex ? &e. Siequ'eff ce que c'eff? quid hoc eft? êpe» 


$. VIL 


f^ يسم‎ Dë S. 
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8. VII. 


De ulu Temporum cujufj; Verbi. 

NDICATIPI Modi, Omnibus tempori- 
Jeus utimur 1. ficut in Latino,vg.sü nunc 
In Com- in mundo, & ficut antea non era, fic brevi 
mani. non ero amplius, je fuis à prefent au monde, 
EF comme je my étois pas auparavant, bien- 
tôt je n'y ferai plus. 2. Cum ifta parti- 
| cula fi, cum qua Latini utuntur temporibg 
| Modi Conjun&ivi, ug. fi fcirem و‎ & fi alij 
| fcivifent, qualis nos mors exp:&at omn-s, 
| femper effemus anxij: fije favois, EF fi les 
autres avoient sil, quelle mort nous attend tous, 
nous ferions toijours en peine; et non: fi je 
” faurois,&8c. Secus,cü Futuro, & quado par- 
ticula fi,fignificat: an, utram, vg. nefcio,an 
tu haberes animü: je ne fai. fi vous auriez, le 
courage; &c. 3. Utimur hujus Modi Té- 
poribg eñ particula gue, quando fignificat 
: quod, cum qua apud Latinos ponitur quan- 
- doq;Conjun&ivus, vg. Apparet,quéd fimg 
1 & quod fuerimus à principio miferi; d pa- 
| voil,que nous fommes, S$ que nous avons été du 
„| de Pra. commencement malbeureux. 4. Praterito 
4 Kan PerfeGo I. five Simplici, utimur, quando fer. 

| get” mo eft detem i fee lap 
el Bix. pore ita perfeQć preterlap(o, 
2 ut nulla amplius pars ipfius refidua fit; de- 
inde, in narrationibus hiftoricis, wg, heri 
$ fuit, d'Dir bier; præterità hebdomada, prze 


e terito menfe, przterito anno, non fuit: Je 
; Semaine pafiće, le mois pafsé, l'année pafiće, d 
2 me fut pas; Ge Jam vero Preterito Per- 


fedo II. five Compofite utimur, quando agi- 
c tur 
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tur de tempore preterito, in leterminato, 
vg. fuit ( (iye heri, five hodie ) il a été. Vel 
quando adhuc pars illius temporis durat, 
wg. hodie, hac noe, hae hebdomada, hoc 
anno, fem; per, €9c. fatum eft: aujourd’ bus, 
cette nust,cette jem aine,cette année, oujohrs& ca 
on a fait. Notandum bic, quod locó 
utriníq; hujus Preteriti Perfeëti sg po- 
ni aliquando Præteritum Imperfe&um ; 
Ilem Verbum Venir in Prefenti Indicativis 
cum In finitiv 0 V sd & Artic. de, vg.mo- 
ar de lire;xmodo pri- 
> fre; &c. Item Ver: 
Particulis ze, X que, ac 
vg. nunc primum fure 
de me lever. 5. Pre» 
t qua lo ymo, utimur fimpli- 
.citer-ut in Latino,vg.dixtram: f avo dit 
L fi dixiffem: fi j avor dit, ut fupradi- 
zda verd, praefertim poft iftas Con- 
andiones, aprés que poftquam و‎ 22//7-tót 
e quàm primum, vg. Poftquam dixerat 
ko abivit: aprés qu’il et dit cela, deg 
alla; Quod ( Nota, ) eleganter vertitur fic: 
De Fu. Aprés avoir dit cela, il s'en alla. 6. De 
furo, Futuro, quod tunc ponitur quadó & api ud 
Latinos, hoc foliim (cie ndum, q aod locó 
illius bene POD: Verbum Aller in Præ- 
nee Indicat: & cum Infinitivo folo Verbi, 
g.ftatim dicam: ve divai,v.je vais diresmox 
"or ogium fo: wick Pborloge va fonner.&c 
Cum pem ula î noa ponitur, nifi qi —— 
ficnificat: an,five, afrum,ut mox dictum. 
JMPERATIYI talis eft ufus, qualis X in lingv4 


dò primum le 


1 zt 
mum dixjt:z/ 


La 


"YR T 


illias, Futurum 
Ta me fe- 


OP rn 


cum his Conjun&i- 
onibus: 1 


f ideo ut, 


ue 


$ t 
dee que ad hoc ut, û 


que oportct ut, 


a row en T ae ^ re 
nur utin La INO; VE. 


He Vous: 


logut i 
1 
: 


üt, e"core 
partic: Ss. R 
| JNFINITIVI tam 
9 mur 1. fimpliciter, & pe 


r 


tiones apres, de,ut apres dire, aprés dvotr dite 
5 de lire; ut fupetius. 2. cum ifta prepofi- | 
Le 


ans clam,vg. Veniásad me rógo cia 


Cz PAR, 
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PARTICIPIJ 1. Prajenti utimur fimpliciter,vg. 
Volens voulant, . 2. LOcO Verbi cum iftis parti» | 
culis: quam, cum, quando , pojiquam, in Præfenti | 
Indicativi vel Conijuo&ivi, pofiti. vg. Quia fcio. | 
( vel: cüm fciam) quod eris Parifiis; rogo te, &c. 
Dechant que Vous ferez à Parts, je vous prie 65c. iam 
verb Praterito utimur fiaáliter, fed quando idem 
Verbum ponitur in Praeterito, vg.cum fciverim, 
vel,poftquain fciverim: ayant sk De 
GERUNDIORUM r. Primo feu Gen¥iivo,utimur, 
cum fubftantivis: defiderium encre, finis fin, locus 
lieu, ftudium, caufa,tempus, &c. Irem cum Adje& | 
curiofg curieux,latus bien aifz, dignus digne,capable, 
content, &c. Item cum Verbis: Permittendi, fva- 
dendi, Iubendi, Petendi, & alijs que r-gunt Ge- | 
nitiv. aut Ablat. vg. j'ai envie de parler;digne de 
vivre; je vous pric de me faire; Se, 2. Sechndo feu| 
Dativo, utimur, cum Verbo Avoir, & ejus Imper-| 
fonali, i/ ya; Item cum م207‎ facile, diffictle,agre- 
able, pret, premier, dernier, feul; cam Verbis: s’ac-| 
cohtumer allycfcere, commencer incipere 3 & alijss| 
tam Nominibus quam Verbis, quz cum Dativo 
ponuntur, ut inferius patebit. vg. habere aliquid 
ad fcribendum: avoir quelque chofè à ecrire; al y 
beaucoup à profiter; je fuss pret à Vous obetr; je com” 
mence à apprendre; je donne à faire; j aprends à parler; 
&c. 3. Tertio five Accufativo, utimur, quan” 
do aliquid fit alicujus gratia vel causá, quod in 
Latino exprimitar quafi per prepo( propter vel a4 
vg. Nous ne vivons pas pour manger, mais nous MAN 
geons pour vivre. Exceptis ijs, que cü Dativo po’ 
nuntur, ut mox notatü eft. — 4. Vitimo, Gerundit 
five Ablativo utimur, quando in Polonico Verbum 


finitur in Zë vg. mając: en ayant. 
Jn: 


* „= s 
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UD M UP UD UD U UD UN) D: UM UD UN) UD 
N omni Conftruttione Gallica ( exceptá Jn- 
gege in qua Nominativus poftponitur 
Verbo, aż pag. 32. ) fequens Ordo fervandus: r. 
ponitur Nominativus, five fit Nomen, ut Jean, le 
Roi, five Pronomen, ut je, tu, il, now, Kc. 2. 
Dativus vel Accufativus Pronominum Perfonali- 
um, ut me, Że, fè, le, lay lui, nous, vous, les, leurs 
Quod fi ambo reperiantur, tunc Dativus prius de- 
bet poni (excepté: lui €F leur, ) quàm Accufati- 
vus. 5, Particula Relativa, envel y, — 4. Ver- 
bum Auxiliare, fi fit in tempore Compofito. 5. 
Adverbium, 6. Supinum, f fit in tempore Comp. 

7. Cafus Verbi, ve/,cafus Prepofitionis.-vg. 


I. 23 $64. ga 6. 7. 
Exép.1.Le garçon,. Vous, en, a, deja, appurté, les note 
KATO 
Puer tibi. illius rei jam attulit nuncium. 


EE ZD DZE: 6 7 

Exép.2. IJ, me P, y, avoit; aujourd bui, dit, en filences 
Jlle mihi. id ibi dixerat hodie in filentio. 

Exép. 3. 2. 3: 40$. 6. LE R. 9. 

cu Neg. le oe Vous y at pas acettebeure wd avec lui, 
Ego te non-vidi ibi modó cum illo. 

Sed ut Ordine procedatur, sque Capita cir- 
ea fequentia,. inftituuntur, imum de Conftru&io-. 
ne Nominis X Pronominis. z. de ConftruGione 
Verbi & Participij. 3, de Prepofitionibus, 4, de 
Adverbijs. 5. de JnterjeGionibus & Conjun&io - 
nibus. 


CA, 


CETTE ng 


Gallica 


UAH & 


A ip 


ve Pronomina- 


P Li 
Ale, ( ut in ceteris lin; cohzret cum 
) i er Numero, & Cafu. 
po i anre Sub- 


vitatem à natu ra rebus ipditam, mechani 


|| SE SZA 
Mou x voluntarie trois emat- 
ptimanæ, &c. tem: 2 


nes tres 1 


in, & fimilia, vg. 
2. Adjettiva que 


indicant qualitatem m.Adjecti- 
va colorum, Adjeëtiva Nationum,& Pare 
ticipia Pafliva, five Supina, poftponuntur 


t 
0 ; xX lae chaude pl 
ftantivis s vg. ane pinye c aude uvia 


a 
callide, du rôti froid affatura frigida; un 
drap noir, niger pannus la langue GEN de | 


Gallica lingues un verre cafje fractum vi- 


curs, foul, auct 


trum c Jtem : precedent, futvani I, pre [lant 
& Gmilia, vg. l'année precedente annus præ- 


cedens. 
Alia praterea 


7 11 
ante, & po 
t 
t 


Adje&iva, quz poffunt & 
Subfiantiva poni & non mu- 
mutant: 1. Gu 
r cetera, hac? etrange in- 


t 
feníum, & al 


non mutant, funt, 
ufitatus, fort-/ave 


fevére, Ar, Ze ia mutant, funt ifta cum his 
Sub- 


1111111265 و‎ a dmirable و‎ 


H JN NOMINATIVO: five ACCUSATIVO 


Ue nm 
esr سي رويس جرس‎ m e Lt — = 


De Syntaxis Gallica 
Subfantivis poł > 
fe e e m 
<4 jemme 
bolus, & ¢ 


39 
ulier craffa, & 
12 obftetrix 


ne rroj 


2 
14 14 
maim efbrit dia- 


un animus perverfus. 


7 


/ wa 
( nà 
nuntur fem- 


hi cafus. funt fibi fimiles, ) pe 


per: i. Nomina Tempus fic 
ad iftam interrogationem 


demeure quatre. ans; Es 


£ 


demeurera$ toute ma vie; maneo hic qu: 
tuorannis © forfan menebo pertota v 
tam meam ; Quibus addi potefi 


t prepofi- 
tio pendant; fics pendant quatre ans,pendant 
toute ma vie,& c. 


Pariter ad interrogatio- 
nem quando: F! eff arrivé ce fosr, cette femat- 
ze, venit vefperi,hac hebdomadá;Qui cafus 
quádóqiv rti poteft in Dativü,fic:- à ce for? 
à trois heures, à midi,au moi an 
Dicimus etiam: dans certe femaine, 
jours; dans cette an ] 
diebus, hoc anno, Śge, item: en hiver hye- 
me, ez été æftate, e; auióümme, in autu- 
mno;« ag printems vere. 
gnificantia Pretium. vg. é/ coz 
conftat zbus aurcis, Epe: 


[a 
;hac habdomada, his 


2. Nomina fia 


PPR Slee 
e deux aurats, 


quz Latini vocant, Continuara, ponu tur 
in Nominativo, pretcr- primum quod 


II, 
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JN GENITIVO five ABLATIVO,ut pote ca- 
fibus fibi quoq; fimilibus, ponuntur. 1. 
Subftantiva cum alijs fubftantivis,ad inter- 
togationem cujus, vel qualis, pofita, vg. 
le fiis du Duc, filius Ducis; l’honneur de la 
vertu, honor virtutis; €c. Ante quorum 
nonaulla, Articulus omittiur, ut in his & 
fimilibus: /a ruć St. Tean platea S. Joannis; 
la porte St. Pierre, Porta S. Petri; Peglife 
Noire Dame, Ecclefia B. V. Marie. Sic: Je 
premier Janvier prima dies Januarij,/e dou- 
zieme luillet, vel le douze de Juśliet, duo- 
decima Juli, &c. 2. Nomina fignifi- 
cantia Modum, Jnftrumentum, ad Jnter- 
rogationem, quomodo, quó, ex quo, de quos 
à quo? vg. aimer de tout fon coeur, amare 
toto corde; battre d'un baton, excipere ba- | 
culós ecrire de la main, fcribere manu; Ca 
ug poffunt verti in Accufat: cum pre- 
pof. avec; fic: avec un baton, avec la maim, 
&c. 3. Nomina, poft Superlativa, po- 
fita,vg. le plus fort de tous, fortiffimus omni- 
um 65c. ]tem Nomina tam Apellativa و‎ 
quam Propria Urbiü & Regionü, ad inter- 
rogationem, unde, vg. ex horto, Łovi- 
ciô, ex Mafovia, du jardin, de Lovicz, de 
Mafovie, ŚLE. 


IV. JN DATIVO ponuntur: 1, Nomina A- 


ellativa & Propria Urbium, ad interro- 
gationem Vbi, & Quo? vg. Etre au Colleges 
a Peglife , à Varfovie, effe in Collegio , in 
Ecclefia, Varfaviæ; Avoir à la main, à la po“ 
che, habere in manu, in pera; Aller à la vil» 
le, au jardin, ire ad civitatem, ad hortüm; 
( Not. 


T mam TOIT sa Ee PEPIN: NE‏ ربب 
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( Not. Verbum Partir difcedere hinc, fem- 
per cum przpof. pour ponitur, vg. ilef 
parti pour Park, difceffit Parifios.) No- 
mina autem Regionum, ad hancce inter- 

| rogationem utramq;ponuntur cum prepos: 


E en, vg. en Pologne, in Polonia; en France, 
in Galliam; Er Nomina Perfonarum, po- 
1 nuntur cum prepofitione chez, vg. tl eff 
> | chez le Palatin de Cracovie, eft apud Pala- 
D tinum Cracovienfem; je m'en waż feuj' tras 
- chez un Prétre, exibo ad quendam Sacer- 
dotem; &c 2. Nomina Significantia di- 
~ ftantiam loci, vg. Voir à deux lieiies, videre 
1 ad duo milliaria; e/oigner à trente pas, difta- 
> re tringinta paflibus, &c. 3. Nomi» 
R na pofita cum his Adje&: bon bonus, utile 
8 utilis, agréable jucundus , propre idoneus, 
a & alijs que apud Latinos regunt Dativ. 
2 vg. 6on aux amis, terrible aux ennemis, bo- 
7» nus amicis, terribilis inimicis ; Pronoini- 
i na autem cum talibus Adje&: pofita, affu- 
i- | munt pour, vg. bon pour vous, bonus vobis, 
|. Ee, Item in Dativo ponuntur hzc & fi- 
r- milia: /a bouteille au vinaigre, lagena ab a- 
i- ceto; le pot à la bierre,anphora à cerevifias 
de le marché aux chevaux , forum pro equis, 
&c.  Deinde;ad interrogatione, quali mo- 
E re? vg. à la Fransoife,ù È Allemande, à Pan- 
D- tique, à la moderne» à P accoutumte, &c. mo- 
و6‎ re Gallico, Germanico, antiquo, moderno, 
in coníveto. Dicitur etiam: marcher à grands 
0 pas,incedere magnis paffibus; tirer au blancs 
7 jaculari infcopum; 665. 
ns Przterea, que Nomina, vi Regiminis Verbo» 


rum, 


tivo, in Geniti- 


vo Í , & in Dativo, vide equens caput 2dum 
de Confiruët Verb, Hie priùs, proe emplis ptoponütur 
quzdam magis neceflaria Nomina, per crebram lectio- 
n jaulatim Vi lifcenda. 


Subftantiva Adjectiva. 

1 T: le, Pucher, ae 
Deformis 
è, longg,a. 


rt, brevis. 
zege, latu 
troit; anguftus. 
+, altus 
ofond, profundo. 
umilis. uje, fa 


yeux, jucundus zaye- 
ile, triitis. 
Hr Arex, animofusa 
1 m. Se. | Hardi, audax. 
ptenibe Timide, timidus. 
| O&obre m. October) Heurenx, felix 
Novembre me No-| Malbeureux, infelix. 
vember Riche, dives. 

| Decembre m. De-| Pauvre, pauper. 

ber. ( mada. | Losab/e , laudabilis. 
f. hebdo-| Meprisé, fpretus. 


Corps m. Corpg| Semain 
E m. Inge-|lour m. dies. |Nud,nudus; nue. € 
nium. | Lundi m. DiesLunz | Pins » plenus. 
madies martis| Vuide, vacuus. 

| | 


; m. dies *. 
Mercurij. Boiteux , claudus, 
Ieudi m. diesIov 57 Borgne , cocles; Boz- 
Atout hem } ; m. dies gn 

tactus. | Veneris. 
Tere f. Caput | Samedi m. Sabathü 
Front m.frons | Dimancbe m. Do- 
Gbeveu m. Ca- minica 

pM | 


fse; f. 

gibbofus. 
af le; cacus, 
Muet,mutus;muette f. 

Sourd, furdus. 
Mati: m. Mane $ Malade, ægrotus. 
25:4. m. Oculus | Midi m. Meridies | Chauve calvus. 
N e Soir, | Blanc, 
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E 3 | jecit 
Subftant. | Su |  Adjećtiv 
Nez m. Nafus |Soór m. Veiner f * 

J A I "N p LOT em LI A 
Bouche f, buccal Nui f. Nox. tBlanc,albo, blanche f. 
Ee labium | * De rebus domefticis | i 1 
© auris | Maion fF Domus 
Menton m.métü Cham E. CO verte.f, 
Co/ m. collum. Coach ( ry. 
V:fage m.vultus | Cave f. cellarium P ST SE a 
I ine f pećłus | Tonneau m. doliü ! bac fufcus, czern 

i | ر‎ 7 
Bras m.brach 


s m. dorfur 


f. orbis Ta 


sm. os, ollis m. patina Doux 


louce f. 


au F. pellis Cbhandelef.candela; Ore tar Car 
ing m.fangvis | Chandelier cande- | H: „bumilise 
Verne f. vena labrum Veritable, verax. 
Membre m.mé-| Moucheties f. emü- | Menttur, mendax. 
brum. ćtorium \Vrat, verus, 
Frere m. Frater| Miroir m. fpeculü | Faux, falfus fan [fe f. 
Soeur. © Soror ! Tapis m. tapes \ Sec, ficcus, [eel ef, 
Beaupere vitri | Siege m. fedes Humide humidus. 
cus. ( ca Fourne: 714 nm. fornax | 1 10471 و‎ Divi Inus 
Marátre nover- | Cheminée f. caming | ligue, Angelicus 
Oncle m.Patrug, % De Campo 
Tante f. amita | CZ amp m. campus 


Coufin m. Con-; Pré m. pratum 
fobrinus( (dibo, Foin m. fanum 


Fachć, iratus. 
Avare, avarus. 


% de® Duadrupe~ | Fleur. E flos Chiche, parcus, 
Lion m. leo | Racine f. radix Semblable fimilis, 


Ours. m. uifas 
"up m, lupus 


Paille f; firimen. * 

Bled m; ftumentü Vn, une 1. Deux 2, 

louve f. (pes| Avoine f. avena Trois 3. quatre + 

'€napd,m, vul- | Sable m. arena. Cing 5.fix 6, fet 7 

evre m. lepus | Pierre f, lapis | Huse Bac gui 2 10, 
Bog- Rivi- Onze 
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Subftantiva| Subftantiva. 
Boeuf m. bos | Riviere f. fluvius 


Adjectiva, 


Onze 11. douze 12. 


Cheval m. equo | Da bois lignum Treize 13.quatorze 14 
Cochon m. fus , | Boss m.foret f.fylva | Quinze 15. faize 16. 
truye fF. * De Veftibus Dix-fept 17 . dix-buiti8 


Brebis f. ovis | Robbe f.veftis lon-, Dix-neuf 19. vingt 204 
Ane m. afinus | Habit m.veftis.(ga|Vingt erun 21. vingt. 
Chien. m. canis; Pourpoint m.thotax| deux 22. 
Chat m. catus |Chemife f. indufiü | ingt-tros 23. rc. 
Souris f.mus | Bas m. tibiale Trente 30.quarAte 40. 
x De Avibus.| Soulier m. calceus| Cinquante 50.fvixante 
aigle m.f.aquila | Culotes f caligæ — | Soixante- dix 70. (60. 
Epervier m. ac- | Chapeau m. galero | Soixante-onze 71. 
cipiter. Ç vus | Bonner m. pileus | Soixante-douze 72. Cs 
Corbeau m.cor-; Mouchoir m. ftro-| Quatre vingts Ro. 
Canerd m.anas| phium Guatre-vingtfdix 90. 
Oye f. anfer. | Manteaw m. palliü | Cźżi 00.Zeux cens 200 
Piged m. colüba | Bouton m. globulo | Mile 1000. deux mile 
moneaum.palfer| Poche f. capfa | lé 2000. 
Poijonm. pifcis| Drap m. pannus. „Milion 1000000. 
©c. [Soye f. fericü. &c.| Deux millions (oc. 


CAPUT  odum 
De Conftructione Verbi & 


Participij. 
V Erba, alia funt Regentra cafum. aliquem, & 
alia 4bfoluta five nullum cafum ex fe haben- 
tia, ut in Latino. Participia autem eundem 
femper cafum poftulant, quem. Verba à quibus 
proveniunt. 

1. Regentia cafum aliquem, rurfus alia funt, 
quz regunt cafum fine ullo Articulo,& alia que 
omnino Articulum exigunt; Prima funt hzc: 
1. Verbum Ezre effe, quando: habet alterum Nomina- 
tivum pofi fe,tunc habet illum fine Articulo, vg.Ie/zis 


Prêtre, egofam Sacerdos; A كأ‎ [éculier , il eft fxcu- 
laris; 
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laris; & non: Je Prêtre Le feculise, &c. 2. Verba 
fequentia, cum iftis, & vix aliqu bus aliis vocibus po- 
fita: AVOIR faim, efurire; avoir fof, fitire; avoir 
diem de croire, habere occafionzm credendi; avoir hôte 
feflinare; avoir deffeim, audience, patience , cońtume, 
appetit, pitié و‎ honte , raifon, égard, paix, foin, tort, 
opinion , chaud, froid. BATTRE froid, 
lenté agere. BOIRE chopine, potitare; boire ner, 
fec, tout, ebibere. CHANTER Matines,Vepres,canta- 
re matutinum, vefperas. COVPER brocbe, finem 
imponere; couper court, brevius abfolvere. COVRIR 
danger, rifque, fortune, periclitari, COVTER bon, 
multim conitare. CRiER merci, veniam precari. 
DEMANDER compte, petere rationem; demander par- 
don, petere veniam. DONNER parsle polliceri; don- 
ner ombrage fufpicionis locum prebere; donner prife, 
dare occafionem vindiétæ; donner martel en tête ,vexa- 
re aliquem; donner jour, lieu, locum agendi dare; dons 
ner avis, entrée, charge, fujet, quitance, caution, rendez 
vows, cours, Courage, congé, confeil, affignation, e[peran- 
ce. ENTENDRE raifon, audire rationem; entendre 
vailerie, malice, finelfe. FAIRE affaur, infultum fa- 
cere; faire bonne chere, bonum convivium facere;fai- 
re bon (pondere; faire butin, prædari; faire cas, état, 
efizme, magnificare; faire efcorte, comitari; faire fore 
blandé excipere; faire marché pa&um faceres faire mi~ 
ne, fimulare; faire mêtier, morem gerere; faire partie 
convenire;faire /emblant, fingere; faire tête; fe opponere; 
faire tréve, indecias facere; faire grace, plaifir, credit, 
confcience, dificulżć, gloire, peur, prefent, alliance , bon, 
argent, le&ure, Ze, GAGNER pais, fugere;ragner 
maladie, tems,chemin. ` LOVER partie ludere. MAN- 
GER chaud, froid, calidè, frigidć edere. - METTRE 
erde, difponere; mettre fin. PARLER Polonois, Fran- 
Sois, loqui Polonicé, Gallicé; &c. PASSER maitre 
fieri Magiftri. PERDRE coeur, courage, animo cade- 
re. PORTER coup effectum habere; porter envse,in- 
videre; porter malbeur eife caufam infelicitatis; porter 
témoignage, ombre, bonbeur. PRENDRE avis conii- 
lium capere; prendre délai differre; prendre garde, ob 
fer= 


46 
fervare; 


. J 
40uf, 12717 


rare, confeil, Ge, 
pr elitare; preter faves 

tamen inire; rendre 

tre. TENIR bon, reéfiitere; ten 


{ticas re mir rang, locum obtinere; teniy bouti- 


Loir y 
gue, c conte, compagnie, br land, cabaret, 

T 11 L A} Pe] e 4 Y + 
TROU bon, appróbare; trouver mauvaw were 


re, trouver étrange, mirum reperire. Cateraouinia re 
g calum cum Artic. 
I. ACCUSATIVUM regunt: i. Verba fignifi- 


cantia A &ion em, vg. Apprendre quelque cbofe, 


/ 


gunt 


e une lettre, fcribere Epifto- 


lam; 


c. z. Verba: Aider auxiliari, 4 


re, étudier (tadere, favori- 


-adulari, remercier gratiasagere, 


occurrere, [FCO fuccurrere, ferver 
ontra usü E inguæ Latine que iilis tri- 
| aide les pauvres, aüxilia- 


1 E s LO. 3 
le Rot, afBiftit Regi; Sc. 


r & Server f gü tqua idoq; Dativum, 

Ge au (érvice Divin, afiftit officio Di- 
vinos à quoi fei? cela? ad quid hoc fervit? Et ia 
fimilibus, 

III. GBNITIVUM five Ablativum,cum Accufativo 
regunt: 1. Verba Reciproca, exc ptis nonnul: 
lis; vg. le me repens de l injure, penitet me inju- 
riz; Vous fouvenex vous du livre? recordaris ne 


libri 69. 2. Verba Prier petere, avertir ada 
monere, X fimilia, vg. Nous le priercns de cette 


chofe, petemus ab illo hanc rem; dd faut Pavers 
tir du badinage, oportet illam admoneri de ins 


folentia; 65c. 
IV. DATIVUM cam Accuf.regunt:r.nonulla Ver: 


ba Reciproca, ut: s ’accoñtumer aívelcere; sad? 
don 


De 
downer incumb 


pofita. 2. Verba af 


terrogare, danz 
Cere, 7ier negar 


lia; qui Dativu 
demandé ge ch 
dam re; £t, 


V. DATIVUM folam, regunt: 


gitare a fon; ge r 


parler loqui, tegir deptn 
pertinere; vg. Per(er à la 
te; parler au B 


2. Verbum Joxi 
paume, aux das 
da'nis, cartifol 


qua luditur' debet f poni:in 
bo. vg. jouër le déjeuner, lu 


E e 


rag » tunc 
du dt lo: , da lut, 
in Médine, in 
Re sliguorum 
Latina, ( vg q 
Accuf. cum Prz 
ufitatioram V ocat 
Reger tiaAccu, | 1 
Se foe ver furgere 
Se promener deam- 
bulare. 
je Coucher jacere hei 
Se ?azre tacere. E-i | 
pter audire 


“rober furari Toucher t; 


"bie numerare 
Eréep Deg SS E 
P re-| 


50. Si werd lufás eft in inft 
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ere; x reliqua inferias ordine 


4 4 2 
r afscurare,demander in- 


er dare, dire dicere, enf 


e, ofrir off-rre, promettre br )mit- 
tere, raconter? narrare, ‘7 


S debet effe Pesfonz; v, 
fe interrogavit illum. "ife qua ER 


fx »mn:are و‎ 


ke eire 
cogitare de mor- 
Ofs, loqui cum 


er ECH ve. Jouer aux 
و‎ aux cartes, ludere باج‎ 
US, €5c, Res autem ill 


ise A 


(m 
ki 
(v 

2 U 
"1 


O Jenta culo, 
. . 
umento 211600 


loużr ręgit Ablativum. vg. fonżr 


€ 
cy 


ja la barpe, ludere in fidibus, 
thara, &c, 
Verborum Régimen,tum 


ex Lingva 
regant Ablitivum , vel 
per, ) tum ex fequenti 
orum tabüla coe znofcetur 
Reger: Accaf:| Re; 
"eter mutuo dare! e D 
er matu | 7 


b 


I 
| 
| 


Abl lat: 
łe guel. 


accipere 


varmer onerare | 
ruler comt 


2 1 
umer acce realigquem, 


sf mbarer de lz 
Attach erally Je occupare urbé 


ife Plaindre de quels 
"Cho 


acher cona 
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Regét: Accu: |Regćt: Accuf. Regćt: Ablat: 
Choir eligere Ecbaper evadere |qu'un, côquericô- 
Enfevelir fepelire Arracher evellere|tra aliquem. 


Eveiler excitare , percevoir adver- fe Moquer de vc, 
Tromper fallere | tere irridere. 
Saliier falutare Pouffer incitare Feliciter quelqu’ 


Baifer ofculari Empécber impedire | un. d’une charge, 
Chercher querere, Repriferrecuperare gratularidignitat& 
Cacher abfcondere] Frapper percutere | Etre raviy detari. 
Chaffer expellere | Battre cædere. Manquer de paroe 
Bleffer vulnerate | Porter necefhtare. |/e,n6 ftare verbo. 
Peer ponderare  {Epuifer exhaurire | Profiter, profe- 
Oublier oblivifci | Ramaffer colligere | tum habere 

Etablir Ratuere 4 Fournsr fuppedita- | Exborter, hortari 


: o iut i à } a 
Garder tueti Avoiier fateri. (rel Soupgonner, fufpi- 
Gater deftruere jErgager obligare łcari. ( dere. 
Bazi edificare Ravager devaftire | Dependre, depen- 


Redreffer wl e E fcindere, | Douter, dubitare 
Temoiznerteftificati | Guerir fanare be. doe. 
Marquer notare Bloquer circumclu-| A bfoluta 
Amener adducere | dere. re. : oe 
Quitter relinquere. | Env bperinvolve-| Dejeuner jentare. 
Acbezer finite. (tej Ranger coliôcare. | Diner prandere. 
Maudire maledice- | Creufer effodere Gouter merendaré 
envirdsercircüdare |Sonder explorare Jouper cænare. 
Abandonner dere-| Allarmer terrere | rr clamate 
linquere» Attaquer impetere id iic nare. 
Jrer deponere | Bátifer baptifare ecber peccare. 
Arrêter detinere | Changer mutare Rougir pudere 
Refufer recnfare Ser meee fuperare | Gem SE 
Defendre prohibere labbatreprolternere | py, ugere. 
Liorer tradere | Montrer oltédere. Jemeurer manert 
Delrorer liberare Méprifer cOtEnere Voyager itinergre 
Cembler cumulate Etrangler ftragula- Ramper ferperes 
Sauver falvare Tuer occidere. (re 
Careffer adulari | Af: finer interfice- | 
Amujer diftrahere | Gagner lucrari.(re| 


Briler lucere. 
Veiller vigilare. 
Precher cócions 


Déchrrer lacerare, | Perdre perdere 3 : 7 
din c 

Graver {culpere ` A Rompre rumpere | Badiner infolef 
Echa- Bri- 


| Railler jocari. (f 
S 


Repofer quiefceré! 


J 
d 
1 
D 
E 


e. 
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Regét:Accuf |Regćt: Dativ: Abfoluta, 


Brifer perfringere! s? Adrefferinfinuari | Sauter falire. 


Acheter emere s Appliquer appli- | Soupirer fulpirares 
Vendre vendere, cari Eternuer fternutae 
Payer folvere +? Amufer diftineri | Cracher fpuere(re 


Effacer delere s Engager impli-,Sa4cx fudare. 
Menacer minari | cari, Trembler tremerg 
Epurer expurgare | p’ Occuper occu pari | Grisoner cane(cere 
Vanter extollere de Prendre incipere | Hoguerer linzultire 
Epouvanter perter. | fe Porter inclinare Touffér tuffitare. 
refacere. Nuire nocere Elot.ner diare. 
Semer ferere dc. | Rever follicitari 4 Retourner redire. 
Regét: Dat: | Aler à cheval e| 
5" Alier 3auclaw'un| quitare. ( ire. | Monter a(ceodere. 
fedo inire cii aliq; Aller à pré pedefier | Tomber cadere 
3! Arta quer d m ider ala chaffe ve- | Failir, لمق‎ chs 
Cun aggredi aliquel Pari. |Evanoüir, difparere 
Je Fier a quelqu'un | enar parcere. | Paffer , tranfire. 
“Onfidere alicui, | Travailer operam | Pourrir,putrefeers 
) däre, dec. Br cs 


CAPUT atium 


De Pra pofitionibus. 


x DRepofitiones, quz fepiffi ne excludunt poft 
fe Articulum, funt he: avec cum, en in, par 

per» fans fine; vg. avec plaifir, avec patience; en 
diligence, en ami; par raillerie, par interit; [aus fou- 
©, [ans argent; & c: Reliquæ verd omnes regunt 
cafus cum füis Articulis. | 2. Avant &d vant, 
fignificant: ante; Primó utimur ad denunciandam 
Prioritatem temporis, alteró autem ad egprimen- 
am prioritatem loci & ordinis; vg. avant Je 
Taifamce de JESUS Chrif, ante nativitatem JESU 
hrifti; avant la fin du monde. ante finem mun- 
5 Devant l'églife ante Ecclefiam; devant moi an- 
Le» wel, coram me Ere. 3» Dans & en, 


figni- 


Hater acceler’ res 
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fignificant: śm; primum denotat inclufionem,feu, 
idem eft, quod, intra; alterum vero varié acci- 
pitar, aliquando idem eft, ac fupra, aliquando, 
ut, inflar, aliquando ponitur pro Adverbio, &c. 
vg. le poifons font dans la mer, pifces funt in ma- 
ri; [habit eft dans le coffre, veltis eft in arca; Les 
valfaux font en mer و‎ naves funt in mari; jl vj? em 
Prince, vivit inftar Principis; 696. Jtem, cum 
Nominibus fignificantibus Tempus, dans ponitur 
pro Prepofitione Latina: paff, es autem cüm 
fermo eít de duratione temporis ; vg. je viendrai 
dans quinze jours, veniam poft duas feptimanas 5 
j'ai fait le voyage en quatre jours, abfolyi iter 
fpatió quatuor dierü; ec. Quomodo autem, abfq; 
his Prepofitionibus , Nomina fignificantia tem- 
pus, & alia Nomina ad itam interrogationem: 
Vbi? in quo loco? debeant poni, notatum jam eft 
fupra, de 007111481. Nominis. 4. Prepofitio 
de,cü aliis Prepofitionibus frequenter,ponitur vg.il 
faut diflinguer le coupable d'avec Pinnocent, oportet 
diftinguere reum ab innocente; fic: d'aupres, d'au 
tour, dededans, de debors, de devant, &c. 

Quz veró Prapofitiones regunt Accufativum » 
quz Ablativum feu Genit. ( Dativum regit folüm: ju/zue 
ufque. ) & quam diveríam habent figniAcationem, videa- 


tur fequens tabula. | 
Prepsreg:Acf Pr: reg: Acc: /Prep:reg:Ab: 
Parmi, Près aupres, prope 


Chez, ad, apud. 
Par, per, a, ab. | Entre Loin, longe. 


Jinter. 


Sans, fine, ab{ Avant -Jante Hors extras & Ace’ 
Pour, pro, ad, Devant drrsćre,procul hie 
Après, polt. (tto: Dans Vis-à-vis ex adver’ 
Derriére, pone, re- | En Jin Au lieu,locó. (fe 
Contre, contra Sslon ) fecundi. Autour ( circum- 
Environ, Citcae | Saivans |? entour (circa. 
Prep: 


' 99 BR y= "ie 
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Prep:reg:Ącc: |Pr:reg: Acc: | Prep: reg: Ab; 


Avec, cum Sous )f acaule, ratione, 

R ub et 
De, ex,'A. Deffous à côté „ex parte. 
Outre,trans, ultra, | Sur | au deca,ex hac parte 


Vers (erga Deffus ) fuper | au dedans, intus. 
Envers, ga. Hormis au dela, exilla parte, 
Touchant,quó ad. | Excepté H ax de[[us , fupra. 
Pendat per,inters. Malgré invité.@c.au defiows infra Ze, 


CAPUT 4tum. 

De Adverbijs. 
r. À Dverbia, que proveniunt ab AdjeQivis s 
formantur à Genere Feminino, addita fyl. 
laba ment, vg. jufle, juffement; promte, promtement $ 
Kc; Sic: jolt, jolie, joliment, snfinie, infiniment: & Cs 
ubi reje&z propter elegantiam literz e, eft Gent, 
Accentus fuper 7. Jn Adje&ivis «amen, definen- 
tibus in ant & ent, litere nt mutantur in m, & 
additur ment, vg. galant, galamment;prudent,prudem- 
meni; Xe; preter: fent, lentement: préfent, préfente- 
«ment. 2. Nomina ipfa, in Nowinativo, fine 
ullo Articulo pofita, plerumq; vices Adverbiorum 
agunt, qualia funt prefertin beau, bas,bon, clair, 
droit, haul, fort, vite, Sc. vg. voir clair, videre cla- 
6; parler baut, alte loqui;aller vite, citó ire. Jtem, 
dn Dativo, vg. à /'oppofite, oppofitis à l'antique; à 


preter, | 


„ła Francoife; ala mode; à la ronde; à pić; &c: jtemy 


cum Przpof* en, fic: en Roi, regie; en paifan, šil- 
ftice; Efe. 3. Adverbia: fr, aufi, tadt,autanty 
Latinè fignificant: , sta, aded, aque av, tot, tantum, 
eò; conjun&ionem „que, (emper poft fe poftulants 
aufi & autant locum habent Zn orat one afirmar 
&ivà & quando comparatur unum alteri, yg. Ae 
Autant d'amis, gue d'ennemis s tot habet. amicos, 
Dz 
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quot inimicos; #/ ef? aufi fort, que Samfon, que eft 
fortis, ac Samfon. Dim verd nulla fit comparatio, 
vel fi fit, elt tamen in oratione Negativa » uten- 
dum eft, ff & EES vg. il atan d'amis, qu'il n'en 
scait le nombre, tot habet amicos, ut numerum eo- 
ram ivooret; dl a été f malade, qu'il en a perdu la 
connoiflance, aded zgrotavit, ut cognitionem inde 
amiferit; Les Anglois n’ont pas tant perdu de vaile- 
aux, gn se les Ho (lan dos, Angli non funt paffi tanta na- 
viur ur ram,quant 3 Holandi. 4. Plus & 
vantage, figaïficant: plus; primó utimur, guan- 

do fit aliqua Comparatio, alteró, quandó nulla, 
vg. plus d'eau que de vir, plus aque quam Viene 
men veux pas d'avantage, nolo plus ilius; See, 
s. à peine vix, in Oratione pofitam, facit, ut No- 
minativus poftponatur Verbo, vg. à petnepourrez- 
vous le vaincre, vix poteris illum vincere; à peine 
isis ouvert la porte, qu'il ef entré, vix apcrue- 
rain fores,cum ingreffus eft; Nifi fit negativa locu- 
tio, vg. à peine qu'sl ne fut pris, vix non fuit ca- 
pius. 

Quéd verd Adverbia Quantitatie requirant pot 
fe Articulum Indefin: ( Excip: bien, vg. Aa bien du foin, 
habet multum follieitudinis ; Item: force, quod omnem 
pit fe excludtt Articulü,vg. il a force argent, habet mul- 
tem pecudie;) &, quód omnia "ASVETbINS exceptis nO 

illis, debeant pofponi Verbo, jam fupra innuimu:; nung 
fa jiciuntur varia magi ماج يبت‎ illorum fpecies: 


Adverb: l'épo: | Adverb :Loci| A dverb: Qa: 
Ouand, qando Ox, ubi, quó. [dr 


mbien?quantum? 


anjowrd ud ; hodie | d’où, unde |aficz, fatis. 
demain, cras |paroż, quà | beaucoup multum. 
uprós demain, poft ici hic Îfeu, parum. 

bir heri. (cras. E d'ici, hinc {trép, nimium. 
avantshier, nudius | de li; inde. | trop peu, niaiisparü 
ex ratin manc (3tig | par st, hac. | 79/15, minus. 


dëi par gút- 


E 
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au Die, vefperi [par 72, illac jgvere, nihil fermé. 
à midi, meridie là, ibi [tout afait,entieremér, 
àniauit, media no-|ceans, hic intus omninó. (modü. 
de jourinterdiu( e | autre part,aileurs| à merveille, mirüin- 
de nuit, no@u | ( alibi 

anciennemet, anti- 


prefque, fee. 
nulle part, nullibi | au moins,ad minimi. 
autrefow oli (quit? quel part, alicubi pes à peu, paulstim. 
dernierement , P I par tout, ubique 
autre jour, depuis | à droite ád dextra | Te 
peu, fraichement, ( firam Ad verbQuali d 
nuper, Prec ad fini, 
alors, tunc en haut, foperiüs 
depuis, à ab,6,ex. | en bas, inferius 
cependant interea ifaw ici huc ufi | à bon droit, merito, 
maintenat,àpréfenz; | ça & Za hinc inde! 4 tort, immeritó. 
préfertement, nunc | plus outre ulteri?.] tour à coup; ع0‎ repente 
Incontinent, à ceste | de loin, eminus | [ur lé 
beure tout al’ be. de prés, coming e, feitinanier. 
wre, ftatim. + [o ucemenz, lente, 
derecbef, denuo à regret, invité, 1 
fouvenr (ape a force, violêter. | à Propos, opportune, 
jamais, nunquam au plus, ad fam-| à P insçu, en cachette, 
aujs-toł que quam| mum. clam. 
primum. n da tout nul. | à la ve 
todjours, femper | latenus. 
&jamais,in-aternü Pourquei,quare | 
de bonne beure , enfemble,timul 
tempeftive | feparement, à Pé 


tandfoie peu, tantillü 


, 
| Comment, quomodo, 
Comme ,. prout. 


L 7 
bien, bene;ma/,male 


a 
amp, eo initatt 


اماه | 


[Par degré, gradatim, 


^ ; 
و26‎ leviter. 

5 
volontiers, deliberate, 
d l'étourdt temerè, 
al improvijte , inopi- 


natè. 
4 point nonmé, jg. lcart, feotfim expres, à deffein,con(i- 
{to tempore | pluroz, potiuś(fus.| derate. 


au point du Jour, 
dijuculo 

deformaisdeinceps 

déja jam; encere, 
adhuc 

auparavant antea 

aprés, poflea 

d t 


totalement, pror- | veritablement, en vegia 
aw contraire, àlté, alaweritée,vere. 
rebours, è contra peut-être, sforlan. 
dencuveau, re, pur bazard, fortuito, 
center. ( mel. |ainji fic; ouz, ita. 
tout à la fos, ad fe a[sürement, fans doute, 
premierem?t 1 certes, indubie, 
elegamment, ela- | enfin, tandem, 
ganter. &c. Lan relie, cateri dre, 
CA- 


a Pavenir, fuc- 
cellu temporis. 
5Joifir, otiosó e: 
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| CAPUT tum 

| i z 3 Le . = 

| de nterje&ionibg&Cójun&ionibo 
| E his duabus ultimis Partibus Orationis, qu&« 
| admodum in Latina ; fic & in Gallica Lin- 
gud; nihil feré eft precipuum, & fingulari nota- 
tu dignum: preter de ConjünGione ff; ( de qua 
fuperius, ubi de ufu Temporum Ee. pag. 33.) quod 
ponatur cum omnibus temporibus Jndicativi, ex- 
ceptô Futuró, ( nifi fignificet: an, vel, utrum; ) 
& quód recufet ( nifi pariter fignif: an, five, 4 
frum, J omnia tempora ConjenGivi, excepto Pluf- 
quam Perfe&to zdo,vg. Sij'avois été vel f j euffe 


١ ورغ‎ vôtre Serviteur, Vous m'auriez; recompense, fi fu- 
iffem tuus famulus, folviffzs mihi. Ambz he 
| Partes Orationis; fünt variæ fignificationis, ut 


I. INTERIECTIONES,; Latitiz: ba ba ! courage ! 

fo;Doloris: helas eheu, quelle mifere qualis miferia, ab mal- 

| beuréus que je fuis 0 me infelicem ; Faftidij: Fi, arriere; 

apages bé fi, ff le vilain, proh pudor; gare procul hinc; Si- 
lentij: paix, taifex-vous ; (nc. 

| il. CONIUNCFIONES , Copulativæ: ez &, auf 

étian’, méme imo, favoir videlicet, d'avantage infuper ; 

F DisjunQive: où vel; ni necy Caufales: parce qué quia; a’ 

distant que eÔ magis; d Caufe que unde, afingue ut; Difcre+ 

five: mais fed, rouresfois tamen, 3162111101115 nihilominus;en- 

éoré que, quoique, licet fi; Conclufive : donc, or, igitur ; 

| ceft pourquoi, quapropter; enfin deni ; Conditionales: G 

fiy a condition ques à la charge que; inquantum; dés que 


Quim primum; s'il plait à Diez, fi DEUS dabit; de, 


APPENDIX 
De Phrafibus & Proverbijs Gallicis 
Häipe fuas-Phrafes; fua Proverbia, feu, fuos 
modos dicendi Lingua Gallica; ob quos, Libri 
hujufce Idiomatis, in intelligendo difficiles red- 
dun- 
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duntur: quod fit, vel ex varietate Conftrutionis, 
vel quod aliqua Verba, cum his vocibus pofita a- 
liud fignificent, cum alijs aliud; unde hic refté, 
nonnullarum faltim expofitio, ed IrffruBionem de 
Syntaxt, pertinet. 

Aller, &, Venir, utfupra notatum pag. 34. elegan- 
tifimć in ufum veniunt: Aver pro tempore fiatim Futu- 
ro, Venir pro tempore modo primum Praeterito , fic vg. 
fiatim morietur, 4/ va mourir; modó primum eum faluta- 
vimus, nous venons de le faliier; &c. Aler le lng dela 
riviere, (fignificat ) ire juxta fluvium; Aler au devant de 
quelqu'un, ireobviam alicui: (vc. 

Avoir, (pr&ter varias fignificationes, fupra pag. 
45.) pofitum cum hac voce beau, idem fignificat quod ip 
Latino: frufira; va. feuftra mihi fcribis, vow avez beau 
m'écriresil a beau [e pourfuivre , fruftra eñ profequitur, (c. 

Etre: à jeun , effe jejunum; seft A moi, meum eft, c eft 
é dire, hoc efs; il eff afon aife,benć chilli; ceft etre fou, 
que de crier fans fujet, hominis eft amentis, vociferari fi- 
ne caufa; je le fys voir, adivi illum; zi nef} pas à plaindre, 
non eft, cur illum daleamus ; &c. 

35 Faillir, Manquer, &, Penfer, ufurpantur pro: «ix, 
feri; fic vg. Zei failli tomber,v. y'a manaue, de tomber, 
vix non cecidi; ż/ 4 pensé mourir, ferê è vivis difceffit; 
ee. 

Faire acereire, perfvadere;. faire à fon plaifir, exple. 
fe animum; faire l’efprit à quelqu'un, bonis artibus erudi- 
Te; faire du Roi, du Prince, (vc, Regem,Principem agere; 
Jaire faire, currare fieri, vg. il fe fera faire un manteau, 
curabit fibi fieri pallium. Se faire fort de &c, capacem fe 
preberes. faire venir, advocare; faire scavoir, notum fa- 
cere, &c.. Ie n'ai que faire avec vous , nihil negotij eft 
mihi tecum; cef avout d faire feulement, in te folo fitum 
elt; Va-t-il tant à faire? cli nc tenti negotij ? ei eft fait de 
lui, aćtum eft „de ipfo; auffiter fait que dit, dium ac fa- 
€um; a quoi faire, d quot bon ? ad quid hoc ? 4 moins que 
de faire cela, nifihoc fiat; e, 

Gagner au pied, fugere. Galant, fcriptum cum 1, 


figni- 
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fignificat hominem egregium, Galand, cum. d, fignificat 
nebulonem. 

Manquer d'amis, catete amicis- Marcher dé pair a- 
parem fammis occupáre locum. 
de quelque chofe,abftinere ab aliqua re; ft 
p Ce contentum efle Se Piquer de pès 


wec les 


pal Ter ae 
de cho e ofłendi ! iffimá de caufa 

Prendre à coeur, advertere; prendre à compagnon ,ad- 
fcifcere fini fociumiprendre en Lonne part, interpretari in 
bonam partem; prendre en gre, aquo animo accipere 3 
fe prendre a faire, opus fufciperes cec. 

K Eponare 2 quelqu'un , refpondere alicui; répondre 
de quelqu'un pondere e pro aliqvo. Cela n& me Revien? 
mihi mcn placet; cela me revient à la bouche, hoc 
sante fous, hic 


sent e 


fan m parit; ce livre me rev 


me liber conftat tribus florenis; &c. 
enir des difcours def tageux de quelqu'un, malos 


de o hahere fermones; 4 quoi Gent. 11? à quo id depen- 
de en 15, captus fum; je tiens cette louange à desbon- 
eur, laudem hanc pro dedecore ha beo; fé tenir dans les 


y & defin devoir و‎ fe intra przfcriptos 
viriutis & mites continere; &c. 

Voir à boat fäeg affaire, rem éi citer abfolvere, vos 
vena, Optatus advenis,Z' ch vient? unde tt; tout 
ofr bait, omnia: mb feliciter cedunt; @c. drci 

PROVERBIA: Les plus p» w ne le font pas toś 
Nomo martalium SC horis fapit. On vient à bout de 
Bout avec I applicà tion: Labor omnia vincit. De aeux maux sd 
> pire: Ex duobus malis minuscligendum. 
On ne conno't jamais le prix a’ une cho č , que quana om 


?ermes de 1 +4 raif 


Pa perduë. Non witimatur bonum,nifi amiflum. Ilnefaut 
pas tońjówrs mefurer les gens a la mine, tel paro't fol, qui eft 
fege: sub vili fapiens tegmine fepe latet. Vue fourberie 
£n attire une autre. Fallacia aliam trahit. 
ji n'ya point de relache: Nulla dies fine linea. Guia 
Bien commence, a moitié fait: Dimidium facti, qui bene cæ2 
pi» habet. C’eften juger comme un aveugle des couleurs: 
cæcus de coloribus non judicat. 
On ne peut pas bien commander, fi on m'a så bien abtiet 
Nemo 


gp ينوط‎ E a 
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Nemo bene imperat,nifiquibene paruerit imperio. FI s eff 
Chargé d'un grand fardeau: Duram fufcepit provinciam. 
L'amitié nes? entretien? que par le commerce: r 
citias filentium dirimit, 

Toutes chojes ont eur tour: Nihil in mundo fłabile, 

| Fl regarde detrop prés: لقنا‎ res obfervat. Quand on ne 
peut avoir le deffus, il eft plus à propos delafser: ubi necefle 
elt vinci, expedit cadere. 

Belle parole n? ecorche point la langue: Nihiloffcit line 
gut, veñborum fuavitas. 4 trompeur; trompeur te demi ع‎ 
Dolus dolo compenfatur. Fl lui a bien dit fon compte 

Acerbiffimé illum objurgavit. 

Le nombre des malheureux de nôtre forte 
Moderatiüs perpetimur mala communia. 
ici mon compté: hic non eft, quod quero, 
large courroye : de alieno liberalis. 

Lafortune au jeu eft bien bizarre: anceps eft ludi a- 
lea. J! en fart metier dr marchantife: Hoc facit aflidue. 
Qui traîne [a Chaîne n eft pas €chapé: Evafit nondum, quem 
fua pæna manet. 

On promet aisément, on ne tient pas de même : facile 
eft promittere, fed preitare difficile, C'efl parler a des 
fourds: Surdo canitur fabula. Jl ny a rien de plus bors de 
Propos: Nihil eft 4 re magis alienum. 

Tout le monde en eft abreuvé: ubi hoc fpargitur. Cha: 
tun aime fon femblable: fimile fimili gaudet. Fry a ff pee 
tit buson, qui ne faffe ombre: Nemo, etiam minimus,con- 
temnendus, 

On a el fouvent fates qu’ à fes dépens: Poficriores co- 
Batationes, fapientiores eife folent. Charité bien ordonnée 

Commence par foi-même: Proximus quifé fibi. Achever [a 
"ache, [on ouvrage, fa journée: penfum perfólvere: 
| Les dfgraces nousrendent plus avisés. Prudentiores nos 
Teddunt mala. 3/ ne fait bon fe jouer de fon maître: Procul 
ab Iove, procul a fulmine. Ne rien Cpargner pour fuire 
Tuelaue chofe;y mettre toutes fes forces:omnibg viribo conari, 
X Remuer ciel & terre, faire toutes fortes de démarches: ga 
né movere lapidé. Le veritable ami fe connoit az besoin: 
eng certus in re incerta cernitur. Tout va de travers, 
^ 4 rebours: omnia è contra funt. 


e: multas ami- 


nous foulamet 
Je ne trouve pas 
Du cuir d'autrui, 
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A Lon appetit il ne faut point de fauce. Nons avons bead 
wire جل‎ beau dire, la barque ne va pas fans rames. On nt 


(t fowvient plus des promeffes , quand fes perils font pallez. 


Les loups ne fe mangent pas l’un l'autre. Celat qal 
g 4 


zient l'échelle, efl auffi coñpable que celni, qui dérobe. DA 
moi, qui tu hantes, je te dirai, qui tu e. 


Les fauffes apparences trompent bien da monde. La for: 


june ne commence jamais pour peu; quand elle veut tourmen 


zer quelqu'un. Avec le tems & la paille les nefies meuri[[enti 
Vne brebis galeufe gate tout an troupeau. Tel menaces 
qui tremble de peur. Cbien,qai aboye ne mord pas. Quant 


tu Eveiles le chien qui dort, pil te mord, il n°y a pas tort. 


Quand quelqu'un te fait plas de careffes qu'il n’a di 
codtume, c eff figne qu il t a trompe, ou qu’ tl Ze veut trom 


per. A bon vin śl ne faut point de bouchon. Fl vas 
mieux broncher du pied, que de la langue. 
G 


SE Zë : ? 
A un bon chien jamais ilmarrtee un bon o, Oni $ 


attend al’ éenille d'autrni , dine fowvent bien mal, J 

vaut mieux être ami de loin, gu ennemi de prés. ! 

Peché caché efl à demi pardonné. L e monde eft fait cont] 

Pal > le defcend ol Lai coma‏ ا 

me un dégré, Pun le monte, Pautre le defcena. - Ft fast com 
bien en vaut P aune. Dans le vin on dit la virite. 

Le diable n° eff pasiedjours a la porte d’un pauvre bom” 

me. Belles paroles & mauvais jeux trompent les jeunes € 

e d 4 E A 

Jes vieux. Sl m y a point de fi belle rofe „qaine [e fiet 

La vie de l'homme w eft qu'une fuite continuelle 


4 2 A Ln. م‎ , 
fourberies. Qui fert une communaute, n* oblige perfinne cf 


particulier. Fe ne pus dire niout, ni non. 

Dieu me garde des gens, qui me flattent en ma prefenct 
& me trabiffent en mon abfence. Vn bon ami vaut mieux qii 
cent parens. Les fievres de L'automne fout longues ou morteld 

Vendre des velfies pour des lanternes Avoir tn oeil a 
champs & l autre à la ville. Chaque païs,chaque £ nifed 

J1 faut flatter le chien à caufe du maitre. 91 ny a fe bi 
cheval, qui ne bronches, SJ ne faut rien cacher au cole 
ptes font les Lens amit 


felleur, ni au medecin. Les bons: com 
pr 
I 


$i quelqu? uf veut, qu'on parle bien de lui, qê il ie parle 
mal d'autrui.Sl vant mieux untien,que deux tu auras. GT 

Plures ejufmodi Phrafes & Proverbia, cif 
in Libris,tum in Di&ionarijs Gallicis, perquam 1^ 


pè reperientur. 
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